
Trading 212 UK Ltd. 

Aldermary House 
10-15 Queen Street, London, EC4N 1TX 

 
 
 

Invest условия 
 
Моля, обърнете внимание, че дефинициите и тълкуванията са изброени в клауза 36 в края на 
тези Условия за инвестиране. 
 

Преамбюл. 
Моля, прочетете внимателно тези условия за инвестиране, преди да отворите Invest сметка при 
нас. Откривайки Invest сметка при нас, вие се съгласявате да бъдете правно обвързани с тези 
условия за инвестиране. 
 
Можете да приемете Условията за инвестиране на нашия уебсайт, като отбележите полето за 
деклариране, че сте прочели, разбрали и приели Условията за инвестиране. Ако откажете да ги 
приемете, няма да можете да откриете Invest сметка при нас. Условията за инвестиране влизат в 
сила на датата, на която ги приемете чрез нашия уебсайт и/или чрез нашето мобилно 
приложение. 
 
Позоваванията на клаузи са ограничени до клаузите на това Споразумение, освен ако изрично не 
е посочено друго. 
 
Заглавията, главните букви и подчертаните или удебелени думи и фрази са включени само за 
удобство и не засягат тълкуването на настоящето Споразумение. 
 
Всички думи и фрази, следващи термините „включително“, „включва(т)“, „по-специално“ или всеки 
друг подобен израз, следва да се тълкуват като илюстративни и не ограничават смисъла на 
думите, предхождащи тези термини. 
 

1. Въведение. 
1.1. Всяко упоменаване в настоящите Условия за инвестиране („Споразумението“) на думите 
„ние“, „нас“, „ни“, „наш“, „наша“ и „нашите“, според случая, означава Trading 212 UK Ltd. 
(„Trading 212“ или „Дружеството“). По аналогичен начин, всяко позоваване на „Клиентът“, „Вие“, 
„Ваш“, „Ваше“, „Ваша“, „Ваши“ и „Вас“, според случая, следва да се тълкува като отнасящо се за 
Вас като клиент, ползващ нашите услуги по настоящото Споразумение. 
 
1.2. Ние имаме издадено разрешение и сме регулирани от Службата за финансов контрол на 
Обединеното кралство („FCA”). Нашият регистрационен номер на FCA е 609146 и това може да се 
види в регистъра на FCA, достъпен на адрес https://register.fca.org.uk/ или като се свържете с FCA 
на телефонен номер 0800 111 6768. 
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1.3. Адресът на управление на FCA е 12 Endeavour Square, London, E20 1JN. Позоваването на 
FCA включва също всеки правоприемник, управляващ или регулаторен орган, който замества, 
заменя или поема някои от функциите на FCA. 
 
1.4. Седалището ни е Trading 212 UK Limited, Aldermary House, 10-15 Queen Street, Лондон, EC4N 
1TX и сме регистрирани в Англия и Уелс с фирмен номер 08590005. Упражняваме дейност под 
наименованието „Trading 212“. 
 

2. Обхват на Споразумението. 
Споразумението между Вас и нас включва това споразумение, Политиката за изпълнение на 
поръчки, Уведомление за риска и конфликта на интереси , Политиката за поверителност, 
Политиката за бисквитки, всички приложения, всички посочени в тях допълнителни документи, 
всички техни изменения и всички допълнителни условия, издавани периодично от нас, (заедно 
наричани „Споразумението“). 
 

3. Приемане и категоризация на клиента. 
3.1. Съгласно приложимото законодателство от нас се изисква да изпълним KYC процедури, за да 
идентифицираме и проверим клиентите си. Ние сме предприели основан на риска подход към 
този процес, който може да изисква да ни осигурите, включително, но не само, документални 
доказателства за своето име, дата на раждане и адрес. Приемате, че може да използваме 
допълнителни електронни инструменти за проверка онлайн, при което от Вас може да бъдат 
поискани, наред с другото, допълнителни данни, документи и снимкови и видео доказателства. 
Ако не можете да докажете задоволително самоличността си, може да не успеете да отворите 
Invest сметка при нас или може да се наложи да закриете съществуващата си Invest сметка. 
 
3.2 Може също да Ви помолим да предоставите допълнителна лична информация, за да 
гарантираме, че отговаряте на данъчните изисквания на други юрисдикции, в които може да 
решите да инвестирате. Неспазването на това може да означава, че ще ви бъде взета по-голяма 
сума на данъка, удържан при източника върху дохода, както е посочено по-подробно в клауза 
24.2. 
 
3.3. Можем да оценим целесъобразността и уместността на определени сложни продукти за Вас, 
като се позоваваме на Вашите знания, опит и разбиране на свързаните с тях рискове. Ще можете 
да направите поръчка за такива сложни продукти само ако успешно завършите съответното 
оценяване. Ако, на базата на оценяването, ние заключим, че търговията с тези сложни продукти 
не е подходяща за Вас, ще Ви уведомим за това и няма да пристъпим към изпълнение на 
Поръчката/ите.  
 
3.4. Няма да приемем да сте наш клиент и няма да започнем да Ви предоставяме нашите Услуги 
за търгуване с акции, докато: 
 

a. Успешно завършихме KYC процеса; и  
b. Установихме, че сте преминали теста за уместност, където е приложимо. 
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Само след приключване на процеса за приемане на клиент и след като получите потвърждение от 
наша страна, бихме могли да Ви предоставяме своите Услуги за търгуване с акции. Преди този 
момент ще бъдете считани от нас за Потенциален клиент и може да имате достъп до определени 
части на Платформата за търговия с цел оценка. През това време ще бъдете обвързани с 
условията на настоящото Споразумение. 
 
3.5. В съответствие с приложимите разпоредби категоризираме нашите клиенти в три основни 
категории: „допустими контрагенти“, „професионални клиенти“ и „непрофесионални  клиенти“. 
 
3.6. Освен ако не е изрично известено за обратното в писмена форма, ние ще се отнасяме към 
Вас като към непрофесионален клиент, както се изисква от Службата за финансов контрол (FCA). 
Съответно, имате правото да получавате информация относно Услугите, свързани с търговия с 
акции.  
 
3.7. Вие можете да поискате различна категоризация, което може да доведе до загуба на 
определена регулаторна защита. Не сме задължени да приемем такава заявка, тъй като това ще 
зависи от Вашия опит и знания, и ще е нужно да получим допълнителна информация и документи 
от Вас. Когато такава заявка бъде одобрена от нас, ние ще Ви предоставим писмено 
потвърждение и уведомление за защитата, която губите. 
 

4. Услуги, свързани с търговия с акции. 
4.1. Предоставяме нашите Услуги за търгуване с акции на принципа „само изпълнение“, което 
означава, че единствено Вие вземате всички инвестиционни решения и следователно само и 
единствено Вие определяте Investта си стратегия и избори и носите отговорност за всички 
поръчки и за редовното проследяване на инвестициите си. Никога няма да Ви съветваме във 
връзка с Вашите инвестиции, сделки или решения за търговия с акции. Ние няма да Ви 
предлагаме никакви консултации или препоръки относно нашите Услуги за търгуване с акции и 
никоя предоставена от нас информация не трябва да се тълкува по този начин. 
 
4.2. Трябва да получите свой собствен професионален съвет дали предвидените инвестиции са 
уместни за Вас. Може да Ви предоставяме факти във връзка с продуктите ни, техните 
потенциални рискове, или за финансовите пазари като цяло, които факти няма да се базират на 
оценка на индивидуалните Ви обстоятелства. 
 
4.3. Използването на нашата Услуга за търгуване с акции, предполага високо ниво на 
инвестиционен риск. Подаваните от Вас поръчки за сделки са на Ваш собствен риск и разходи.  
 
4.4. С използването на нашата Услуга за търгуване с акции, включително нашата платформа за 
търговия, Вие потвърждавате и се съгласявате, че: 
 

a. е забранено използването, съхраняването, възпроизвеждането, показването, 
модифицирането, продажбата, публикуването и разпространението на съдържание и 
информация, свързани с Услугите за търговия с акции, без нашето предварително писмено 
разрешение; и 
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b. Нямате право да използвате Услугите за търгуване с акции с незаконна и неразрешена 
цел. 

 
4.5. Ние не носим отговорност за предоставянето на каквито и да е данъчни или правни съвети 
във връзка с Услугите за търгуване с акции. Вие поемате пълна отговорност за всички данъчни 
задължения, приложими към Вас като данъкоплатец, включително декларирането и заплащането 
на всички приложими данъци, налози и други фискални задължения по отношение на Услугите за 
търгуване с акции. Това не засяга задълженията за максимални усилия на Trading 212 съгласно 
клаузи 12.9. и 24.2. 
 
4.6. Ще действаме от Ваше име за изпълнението на различните видове Поръчки в съответствие с 
Политиката за изпълнение на поръчки. 
 
4.7. Вашите Stocks ISA и Cash ISA и всички услуги на ISA се управляват от Условията за ISA, 
достъпни на нашия уебсайт, в допълнение към настоящите Условия за инвестиране. Моля, 
имайте предвид, че в тях има специфични правила във връзка с вашите Stocks ISA и Cash ISA. 
 
4.8. Съвместните сметки не са разрешени и вие потвърждавате, че не ви е позволено да имате 
повече от една Invest или ISA сметка на ваше име. Ако нарушите това правило, може да 
прекратим всички споразумения, които имате с нас. В случай, че имате няколко сметки при нас, 
отворени в различни валути (напр. ISA сметка в GBP и Invest сметка в EUR), ние си запазваме 
правото да наложим такса за конвертиране на валута за всяко конвертиране на валута между 
сметки, в съответствие с нашата страница с Условия и такси. 
 
4.9. Вие изрично се съгласявате, че ние ще поддържаме едно индивидуално клиентско салдо по 
отношение на Вашата Invest сметка и Stocks ISA сметка по отношение както на вашите пари, така 
и на активи, и Cash ISA сметка по отношение на пари. Имаме право да комбинираме и 
консолидираме вашите пари и активи, които държим за вас, във всяка от вашите инвестиционни 
сметки, Stocks ISA и Cash ISA. Имаме право да компенсираме всички дължими от нас суми към 
вас (включително, но не само, вашите пари в брой, нереализирани печалби и всяко кредитно 
салдо, дори ако някои от вашите акаунти при нас са били затворени) и сумите, които са дължими 
от вас към нас (включително, но не само, нереализирани загуби, разходи, такси, разходи по 
отношение на която и да е от нашите услуги, дори ако вашият(те) акаунт(и) при нас е(са) бил(и) 
затворен(и)). 
 
4.10. Функционалностите на акаунтите ни с множество валути Ви позволяват да притежавате 
средства в множество валути. По време на откриването на Вашата Invest сметка вие избирате 
основна валута. Валутите, които могат да бъдат използвани като Основна валута, ще са видими 
на уебсайта и ще се различават във връзка с Вашата страна на пребиваване. Основната валута 
се използва за изчисляване и показване на салдото и отчетите по Вашата Invest сметка. Веднъж 
потвърдена, основната валута на Вашата Invest сметка не може да бъде променена. Можете да 
държите парични салда в няколко неосновни валути, както е посочено на нашия уебсайт. Можем 
да добавяме нови валути с незабавно действие и без предизвестие. В случай, че прекратим 
поддръжката на дадена валута, ще ви дадем предварително известие от най-малко тридесет (30) 
дни. При конвертиране между валути ще бъде приложена приложимата FX такса, съгласно 
нашата страница с условия и такси на нашия уебсайт. Приложимият FX обменен курс ще е 
текущият междубанков обменен курс. 
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4.11. За да сме сигурни, че действаме в обхвата на нашите регулаторни разрешения, моля, 
имайте предвид, че ние не сме платформа за търговия с валута и не трябва да използвате 
функционалността на мултивалутната сметка за тази цел, без да участвате активно в търговски 
дейности чрез Вашата Invest сметка или  Stocks ISA при нас. За акаунти, които не търгуват 
активно, си запазваме правото, по свое усмотрение, да ограничим употребата Ви на акаунти с 
множество валути. 
 
4.12. Нашата функция за търговия 24/5 Ви позволява да купувате и да продавате инвестиционни 
продукти извън редовното работно време. Вие можете да включвате или да изключвате 
функцията на нашия уебсайт всеки път преди да направите Поръчка. При търговията 24/5 ще 
имате достъп до три допълнителни търговски сесии:  

a. Търговия с удължено работно време, състояща се от две сесии:  
i. Търговия преди редовното работно време и  
ii. Търговия след редовното работно време, и  

b. Търговия през нощта.  
 

Не всички инвестиции са налични за търговия 24/5 - можете да видите кои инвестиции са 
налични, като проверите уеб сайта. Като активирате търговия 24/5, ще можете да търгувате 
денонощно без прекъсвания. Може да са валидни различни времеви рамки, обаче, например по 
време на празничните дни на финансовите пазари или американските банкови празнични дни, в 
който случай, ще направим всичко възможно да Ви информираме предварително. Търговията 
извън редовното работно време носи допълнителни рискове, като по-ниска ликвидност, по-висока 
ценова нестабилност и по-широки спредове. Вашата Поръчка може да бъде забавена, изпълнена 
частично или да остане неизпълнена. Моля, вижте нашия уебсайт и нашето Уведомление за 
риска и конфликта на интереси за повече информация и обзор на свързаните рискове. 
 

5. Вашите права и задължения 
5.1. Вие потвърждавате, че не ви е разрешено да откривате и/или управлявате Invest сметка при 
нас от името на трета страна, независимо от вашите правни отношения. Изрично Ви се забранява 
да използвате нашите Услуги за търгуване с акции за целите на алгоритмична търговия или за 
предоставяне на всякакви търговски услуги, като посреднически, брокерски услуги и/или услуги по 
управление на активи, независимо от факта, че такива услуги може да са разрешени от закона. 
Ние си запазваме правото едностранно да закрием всяка такава Invest сметка, за която разберем, 
и няма да носим отговорност за никакви загуби, щети или разходи, произтичащи от нашите 
действия съгласно тази клауза. 
 
5.2. Трябва да ни предоставите исканата от нас информация във връзка със спазването на всички 
правила на FCA и всички приложими правила и разпоредби срещу изпирането на пари. Вие 
гарантирате, че всяка информация, която сте ни предоставили, е пълна, точна и че не е 
подвеждаща в никакво отношение. Ние си запазваме правото да отхвърляме заявления от 
високорискови юрисдикции в съответствие с настоящите ни правни и регулаторни отговорности. 
 
5.3. Вие гарантирате на неизменна основа, че със сключването на настоящото Споразумение и на 
всички сделки по него няма да нарушавате никакви приложими закони и/или разпоредби. 
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5.4. Вие се съгласявате да ви бъдат предоставени основни информационни документи (“KID“) за 
продуктите, попадащи в обхвата на Регламента за пакетираните инвестиционни продукти на 
дребно и базираните на застраховане инвестиционни продукти (“PRIIP”) чрез нашия уебсайт. 
 
5.5. Вие поемате пълна отговорност за наблюдението на Вашата Invest сметка. Приемате да ни 
уведомявате незабавно, ако узнаете за: 

a. загуба, кражба или неразрешено използване на потребителското Ви име, паролата Ви или 
номера на сметката Ви; 

b. имате неполучено съобщение или част от съобщение от нас, посочващо, че дадена 
поръчка е получена, отказана и/или изпълнена; или 

c. каквато и да било неточна информация по Вашите салда, извлечения, формуляри за 
сключена сделка, записи или държани активи или пари, или хронологията на сделките. 

 
5.6. Трябва да се уверите, че паролата Ви винаги си остава поверителна и трябва да 
предприемете всички отговорни стъпки: 

a. да попречите на друго лице да използва Вашата парола; 
b. да не разкривате паролата си пред други лица, в това число пред служителите ни (било то 

по телефона или по друг начин); 
c. да не използвате, изцяло или частично, номера на сметката си като парола; 
d. да предприемете нужното, за да не Ви подслушват когато се свързвате с нас по телефона; 

и 
e. да не оставяте мобилния си телефон или други устройства без надзор, докато сте влезли в 

Платформата за търговия. 
 
5.7. Неспазване на задълженията по клауза 5 може да засегне начина, по който имаме 
възможност да Ви предоставяме нашите Услуги за търгуване с акции, а освен това можем: 

a. да откажем да отвори Invest сметка за вас или да приемем вашите активи; 
b. да откажем да търгуваме за Вас; 
c. да откажем да извършваме плащания или да прехвърляме инвестиции от Вашата Invest 

сметка; 
d. да затворим Вашата Invest сметка; и/или 
e. да предприемем други отговорни стъпки, необходими за спазването на нормативните 

изисквания. 

 
6. Нашите права и задължения. 
6.1. От нас се изисква да извършим оценка и да определим целеви пазар за инвестиционните 
продукти, произведени, разпространявани или продавани за Вас. В ролята си на производител 
и/или дистрибутор (продавач) на продукта периодично ще извършваме оценка на инвестициите и 
ще споделяме информация за инвестиции, за да можем да предприемем съответните стъпки за 
подобряване на резултатите за Вас като наш клиент. 
 
6.2. Можем да предприемаме всякакви действия, които по наша основателна преценка считаме за 
желателни, за да осигурим спазването на законовите и регулаторни изисквания. Ние не носим 
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отговорност за загуби, щети или закъснения, произтичащи от спазването на каквито и да е 
законови или регулаторни изисквания. 
 
6.3. Преди да приемем указанието Ви за търгуване във връзка с инвестиции и акции, търгувани в 
САЩ, ще Ви помолим да подпишете формуляр W-8BEN.  
 
6.4. Няма да приемаме инструкция за търгуване, когато: 

a. съответният пазар е затворен за търгуване; 
b. нямате достатъчно пари във Вашата Invest сметка, за да изпълните транзакцията; или  
c. има събития, описани като „непреодолима сила“ съгласно клауза 30 от Споразумението. 

 
6.5. Ние ще предоставим извлечение и потвърждение на вашите транзакции, както и баланс по 
сметката и запис на всички транзакции за Вашата Invest сметка чрез Платформата за търговия. 
При отсъствието на явна грешка извлечението и потвърждението имат задължителен характер 
спрямо Вас. Трябва да проверявате електронните извлечения, получени от нас, и да ни 
уведомявате своевременно за евентуални несъответствия. 
 
6.6.  Ще открием Invest сметка на ваше име в избраната налична валута. Ще можете да 
използвате Вашата Invest сметка за търговия, след като сте депозирали поне сумата, посочена в 
таблицата с условия и такси във Вашата Invest сметка и Investта сметка бъде потвърдена като 
верифицирана. 
 
6.7. Имаме право да въведем нови Инвестиции и пазарни часове, търгувайки в Платформата за 
търговия и да спрем и/или премахнем от Платформата за търговия всякакви Инвестиционни и 
пазарни часове по наше усмотрение. 
 
6.8.  Запазваме си правото своевременно да поставяме лимити „само за продажба“ в следните 
случаи: 

a. Съмнение за неправомерна дейност; 
b. Когато имаме съмнения за ограничена дейност или недобросъвестна търговска практика; 
c. В случай, че упражним правата си съгласно клауза 33.7.; 
d. С цел спазване на регулаторни задължения, включително в случай, че не сте предоставили 

информацията, изискуема по закон; 
e. В случай, че не сте влизали във Вашата Invest сметка или Stocks ISA за период от 

дванадесет (12) последователни месеца, ние си запазваме правото да поискаме проверка 
на вашите лични данни, както е посочено в клауза 3. В такъв случай, може да наложим 
ограничение "Само продажби", докато не бъдем удовлетворени, че Вашите KYC данни са 
актуални; или   

f. Имаме разумни основания да смятаме, че ако ви позволим да продължите да търгувате, 
ще бъде в ущърб на нас, вас като клиент, други наши клиенти и/или финансовите пазари. 

 
При горепосочените ситуации, ще Ви уведомим за поставянето на лимити "само за продажба". 
 
6.9.  Запазваме си правото да поставяме лимити „само за продажба“ с предизвестие от 14 
календарни дни в следните случаи, които могат да включват, но не само: 

a. Когато сме ви изпратили известие, което ви информира за нашето намерение да 
прекратим бизнес отношенията си с вас / да закрием Вашата Invest сметка; 
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b. Когато не сте дали изричното си съгласие, като сме го поискали от Вас, включително, но не 
само, когато трябва да получим изрично съгласие, за да въведем нови функции или услуги 
на Платформата за търговия или да заменим съществуващите. 

 
6.10. Ако дадено дружество изпадне в несъстоятелност или бъде изключено от списъка с 
дружества, котирани на фондовата борса, можем да опитаме да получим цени за инструмента на 
извънборсовите (OTC) пазари. Ако това не е възможно, ще бъдете информирани, че Вашите 
позиции в акции на даденото дружество ще бъдат затворени и Вие се съгласявате на цените на 
затваряне. Съгласявате се да се откажете от всички права на евентуални бъдещи компенсации по 
отношение на инструментите, спрени от търговия. 
 

7. Изключване на отговорност. 
7.1. Не поемаме отговорност за загуби, щети, разходи или разноски, извършени или претърпени 
от Вас по настоящото Споразумение, освен ако не са пряко свързани с небрежност, нарушение на 
договора, недобросъвестност, умишлено неизпълнение или измама от наша страна. При никакви 
обстоятелства не носим отговорност за последващи загуби или непредвидени вреди. 
 
7.2. Никоя част от настоящото Споразумение не ограничава нашата отговорност във връзка със 
смърт или телесна повреда, които са в резултат от небрежност от наша страна. Вие и ние 
приемаме, че тази разпоредба остава в сила и след прекратяване на настоящото Споразумение. 
 
7.3. Компанията няма да бъде държана отговорна за каквито и да било загуби, разходи или такси, 
възникнали пряко или косвено от упражняването на правото ни да наложим ограничения върху 
Вашата Invest сметка или да предприемем други действия, както е предвидено в това 
споразумение. 
 
7.4. С настоящото се съгласявате и приемате, че в случай на срив на платформата за търговия се 
отказвате от всякакви претенции срещу Trading 212 за пропуснати ползи и/или претенции, че 
бихте изпълнили поръчка за определена цена по време на срива. Приемате, че понякога може да 
има технически проблеми или неизправности с Платформата за търговия. 
 
7.5. Вие потвърждавате, че по наше усмотрение можем да отменим или анулираме всяко 
неправилно въвеждане в Investта сметка, включително, но не само, права на глас, Корпоративни 
действия, чакащи поръчки, изпълнени транзакции, депозити, тегления и подобни резервации, 
което е довело до пряка или непряка неизправност или грешка. 
 

8. Сетълмент. 
8.1. Всички Сделки, осъществени между нас, ще се изпълняват в съответствие със стандартните 
практики за сетълмент и/или пазарните правила на съответната борса. 
 
8.2. Трансакциите в Европейски акции понастоящем се уреждат на база T+2. Повечето акции в 
цял свят се уреждат на база T+2 или T+3. 
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8.3. Датата на сетълмент не може да се променя след като предложите встъпване в дадена 
Трансакция. 
 
8.4. Можем да уреждаме транзакции на базата на доставка срещу плащане и при сключването на 
това споразумение вие   се съгласявате, че можем по наше усмотрение да използваме 
освобождаването от доставка срещу плащане, както е разрешено от Правилата CASS на FCA. 
Изключението за доставка срещу плащане по същество ни позволява да спрем да прилагаме 
правилата на FCA CASS, свързани с Вашите парични средства или активи, за кратък период от 
време при уреждане на Вашата трансакция в рамките на Търговска система за сетълмент, като 
това се случва винаги при спазване на Приложимото законодателство. 
 
8.5. Инвестициите, държани на отговорно пазене за Вас, ще се използват за уреждане на Вашите 
Трансакции за продажби. В противен случай, във връзка с всички Транзакции за продажби, Вие: 

a. потвърждавате, че притежавате съответните инвестиции към момента на подаване на 
заявка за продажба; и 

b. незабавно ще организирате доставката до нас на всички сертификати и формуляри за 
прехвърляне, отнасящи се до такива инвестиции, най-късно до договорената дата на 
сетълмент, в противен случай плащането към вас може да се забави. 

 

9. Депозити, тегления и видове джобове. 
9.1. Имате право да депозирате и теглите пари във Вашата Invest сметка чрез методите, посочени 
на нашия уебсайт. Запазваме право да ограничим наличните методи във всеки момент. Молим да 
имате предвид, че в зависимост от метода, може да има специфични условия, за да направите 
вноска. Преди да издадете Инструкции за плащане, Вие сте задължени да влезете в уебсайта ни 
с потребителското си име и паролата си. Молим да имате предвид, че за всички вноски и/или 
тегления сте длъжни да използвате единствено банкова сметка, карта или друг тип сметка, която 
Ви принадлежи. 
 
9.2. Трябва да прехвърлите пари във Вашата Invest сметка само след като се съгласите с 
условията на това Споразумение и получите потребителско име и парола за достъп до 
Платформата за търговия. Можете да правите депозити/тегления само във и от сметки на Ваше 
име. Депозити/тегления от/за трети страни не са разрешени и няма да бъдат обработвани. Със 
съгласието си да направите депозит потвърждавате, че депозирате собствени средства за своя 
търговия с Trading 212.  
 
9.3. Подаването на заявка за теглене може да стане чрез влизане във Вашата Invest сметка на 
уебсайта или чрез иницииране на теглене от карта Trading 212 с Вашата карта Trading 212, 
съгласно клауза 10. Моля, обърнете внимание, че обработването на обикновените тегления може 
да отнеме до три (3) работни дни, докато тегленията чрез карта Trading 212 обикновено се 
извършват незабавно. Вие ще имате право да теглите средства от Вашата Invest сметка (или 
Джоб за харчене, ако е активиран) до размера на наличните парични средства. Всички проверени 
тегления от карта Trading 212 ще бъдат насочени към Вашата сметка за електронни пари за 
по-нататъшна обработка, съгласно клауза 10. Не се допускат плащания към трети страни от 
Вашата Invest сметка. 
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9.4. Вие потвърждавате, че по подразбиране тегленето на която и да е част от наличните парични 
средства ще бъде извършено по същия метод и към същия източник като този, от който 
първоначално сме получили средствата. Има определени ситуации, в които може да бъде 
направено изключение за извършване на теглене чрез платежен метод, който е различен от този 
за депозит, но те подлежат на предварително одобрение от нас. Ще изискаме от Вас да ни 
предоставите всички доказателства, които поискаме, че новият платежен метод е на Ваше име. 
Независимо от горното, тегленията от карта Trading 212 винаги ще се извършват чрез картата 
Trading 212 и ще се отразяват върху Вашия наличен паричен баланс (който може да бъде показан 
във Вашия Джоб за харчене, ако е активиран). 
 
9.5. Възможно е да не можете да изтеглите постъпленията от продажбата на акции от Вашата 
Invest сметка, освен ако и докато продажбата не се уреди на датата на сетълмент (обикновено на 
T+2). Въпреки горепосоченото, по собствена преценка в ограничен брой случаи, след получаване 
на молба от Вас, можем да позволим теглене на неголеми суми. Постъпленията от продажбата на 
акции, държани във Вашата Invest сметка, могат да бъдат използвани преди датата на сетълмент 
с цел закупуване на повече акции. 
 
9.6. Вие се съгласявате, че всеки път, когато потвърдите теглене, Trading 212 може да използва 
конкретен платежен посредник или банка, за да обработи Вашето теглене съгласно Вашата 
платежна инструкция. Посредникът за плащането или банката могат да задържат теглената сума, 
докато транзакцията по плащането бъде обработена, което означава, че сумата за теглене вече 
няма да се счита за Клиентски пари. 
 
9.7. Ние може да поискаме допълнителна информация и/или документи, за да проверим 
легитимността на всяка заявка с Инструкции за плащане. Може да забавим или да откажем 
обработката на Инструкция за плащане, когато имаме разумни основания, свързани със, но без 
да се ограничават до: 

a. автентичността на предоставената инструкция; 
b. предполагаемото неразрешено или измамно използване на Вашата Invest сметка; 
c. валидността на предоставената номинирана банкова сметка; или 
d. законови или регулаторни изисквания. 

 
С настоящето Вие се съгласявате, че при такива обстоятелства може да има забавяне при 
обработване на Вашата Инструкция за плащане. 
 
9.8. С настоящото вие се задължавате да ни информирате всеки път, когато карта, използвана от 
вас за извършване на депозити във Вашата Invest сметка, е била блокирана, деактивирана или по 
друг начин спряна. Освен в случаите, в които картата е изтекла, няма да носим отговорност за 
удовлетворяване на искането Ви за теглене при изплащане на пари по карта, която е била 
блокирана, деактивирана или прекратена по друг начин, без предварително да ни уведомите за 
това. 
 
9.9. Ако решите да изтеглите средства, които първоначално са били депозирани с разплащателна 
карта, чрез изпращане на сторниране на плащане във Вашата банка издател или по друг начин, 
тогава Вие изрично се съгласявате, че ние ще имаме правото да компенсираме съответните суми 
от наличните Ви парични средства, съхранявани във Вашата Invest сметка във връзка с всички 
средства, които са успешно сторнирани по време на процеса на възстановяване на плащане. 
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9.10. Вашите налични пари могат да бъдат категоризирани в две групи: Джоб за инвестиране и 
Джоб за харчене (както е дефинирано по-долу), в зависимост от това дали са показани във 
Вашата Invest сметка съгласно тази клауза 9. Въпреки това, за избягване на съмнения, Джобът за 
инвестиране и Джобът за харчене просто действат като виртуални суми във Вашата Invest сметка. 
Всичките Ви налични средства ще продължат да се съхраняват изцяло във Вашата Invest сметка 
в един баланс, но категоризирани за различни цели.  
 
9.11. Където Вие: 

(i) притежавате карта Trading 212 на датата, на която това Споразумение влиза в сила, ще 
имате три календарни месеца от тази дата, за да активирате ръчно Джоба за инвестиране 
и Джоба за харчене във Вашата Invest сметка. След като този период приключи, както 
Джобът за инвестиране, така и Джобът за харчене автоматично ще бъдат активирани във 
Вашата Invest сметка; или 
 
(ii) не притежавате карта Trading 212, но вече сте отворили Invest сметка към датата на 
това Споразумение или сте отворили такава след това, ние автоматично ще активираме 
Джоба за инвестиране и Джоба за харчене във Вашата Invest сметка, при условие че 
отговаряте на условията за карта Trading 212. Въпреки това, не можете да използвате 
средствата, показани във Вашия Джоб за харчене за тегления от карта Trading 212, без да 
притежавате такава карта. 

 
9.12. Не можете директно да изтеглите средства от своя Джоб за харчене към източника, 
използван за прехвърляне на средства към Джоба за инвестиране или да добавите средства към 
Вашия Джоб за харчене от този източник. За да направите това, ще трябва да направите 
прехвърляне на сума между Вашия Джоб за инвестиране и Джоб за харчене. 
 

10. Тегления с карта Trading 212. 
10.1. Ще имате възможност да кандидатствате за карта Trading 212 на нашия уебсайт. Картата 
Trading 212 се издава и управлява от Paynetics UK Limited („Paynetics”) (фирмен №: 12481335, 
със седалище и регистриран адрес на: 1st Floor 18 Devonshire Row, Лондон, Англия, EC2M 4RH, 
FCA реф. №: 942777), доставчик трета страна (отделно от Trading 212), упълномощен и регулиран 
от FCA за предоставяне на електронни пари и платежни услуги. Преди да Ви бъде издадена и 
активирана картата Trading 212, Вие трябва да станете клиент на Paynetics и да се съглaсите със 
Споразумението за картодържатели на Paynetics. Споразумението за картодържатели на 
Paynetics съдържа приложимите правила и условия за откриване на сметка за електронни пари, 
за издаването и използването на картата Trading 212. Trading 212 действа като дистрибутор на 
Paynetics и осигурява клиентско обслужване на картата Trading 212. Ще имате възможност да 
управлявате картата Trading 212 чрез уебсайта. С приемането на Споразумението с 
картодържателя на Paynetics искате Paynetics да открие сметка за електронни пари и да издаде 
карта на ваше име.  Моля, вижте приложимите лимити и такси посочени в страницата "Условия и 
такси" на нашия уебсайт. 
 
10.2 Когато решите да станете клиент на Paynetics и да приемете Споразумението за 
картодържатели на Paynetics, Вие се съгласявате, че ние споделяме цялата лична информация, 
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изискванa от Paynetics и/или други подходящи трети страни в съответствие с нашата Политика за 
поверителност. 
 
10.3.а. Ще можете да подадете Инструкция за плащане за тегления от карта Trading 212 (на 
базата на сумата на наличните средства, показана във Вашия Джоб за харчене, ако е активиран), 
като използвате картата Trading 212 онлайн, в магазини, на физически или виртуален терминал за 
продажба (POS) и на банкомати (ATM). Инструкциите за плащане за тегления чрез карта Trading 
212 се обработват като Инструкции за плащане по т. 9. Следователно Вие ни инструктирате да 
инициираме тези тегления от карта Trading 212 като инструкции за плащане от наличните 
средства във Вашата Invest сметка (която може да бъде показана във Вашия Джоб за харчене, 
ако е активиран). Винаги когато използвате своята карта Trading 212, без значение дали за онлайн 
покупки, в магазини, или за тегления на банкомат, Вие подавате към Trading 212 Инструкция за 
плащане за теглене чрез карта Trading 212. Тази платежна инструкция упълномощава Trading 212 
да приспадне определената сума от наличните парични средства във Вашата Invest сметка (която 
може да бъде показана във вашия Джоб за харчене, ако е активиран) и да я прехвърли от Ваше 
име към Вашата сметка за електронни пари, поддържана в Paynetics. Вие носите отговорност да 
се уверите, че разполагате с достатъчно налични парични средства (във Вашия Джоб за харчене, 
ако е активиран), за да покриете заявеното теглене от карта Trading 212, в противен случай 
тегленето от карта Trading 212 може да се провали. Ако по някаква причина Вашата сметка за 
електронни пари се окаже с отрицателен баланс, Вие ни инструктирате да възстановим 
необходимата сума от наличните Ви парични средства по искане на Paynetics, за което ще Ви 
уведомим, след като тегленето от картата Trading 212 бъде обработено. 
 
10.3.б. Вие ще можете да използвате средствата, показани във Вашия Джоб за харчене, за да 
направите теглене от карта Trading 212 само ако: (1) Вашият Джоб за харчене е активиран 
(независимо дали ръчно от Вас или автоматично от нас) и (2) притежавате Trading 212 карта. 
 
10.3.в. Ако Вашият Джоб за харчене е активиран, трябва да имате достатъчно средства в него, за 
да направите теглене от карта Trading 212. Можете да прехвърлите Вашите налични средства 
към и от Джоба си за инвестиране във Вашия Джоб за харчене ("Трансфери на сума"). 
Историята на трансферите на суми ще бъде показана във Вашата Invest сметка.  
 
10.3.г. Не можете да използвате средствата във Вашия Джоб за харчене, за да извършвате 
тегления от карта Trading 212, когато вече не притежавате такава. Джобът за инвестиране и 
Джобът за харчене обаче ще продължат да се показват във Вашата Invest сметка, където е 
приложимо. Можете да продължите да правите трансфери на суми (както е дефинирано по-горе) 
по всяко време. 
 
10.4. Възможно е да използвате Вашата карта Trading 212 само за теглене на наличните парични 
средства от Вашата Invest сметка (или Джоб за харчене, ако е активиран) или, където е 
приложимо, за получаване на сторнирания. Имайте предвид, че не можете да използвате картата 
Trading 212 или Вашия акаунт за електронни пари за получаване на други плащания от Вас 
самите или от трети страни. В случай на извършване на плащане по Вашия акаунт за електронни 
пари погрешка, Paynetics може да върне съответната транзакция, както е подробно описано в 
Споразумението с картодържателя на Paynetics. 
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10.5. Когато използвате нашата мултивалутна сметка, приоритетно извършваме тегленията чрез 
карта Trading 212 в същата валута с цел избягване на валутен обмен. Ако няма достатъчно 
налични средства (във Вашия Джоб за харчене, ако е активиран) във валутата на тегленето от 
Вашата карта Trading 212, транзакцията ще бъде обработена във Вашата основна валута или, 
като вторична опция, във валутата с най-високия наличен паричен баланс. Моля, имайте предвид, 
че комбинирането на налични парични салда в различни валути за едно теглене от карта 
Trading 212 не е възможно. Ако не можем да потвърдим тегленето от карта Trading 212 поради 
недостатъчни налични пари във Вашата Invest сметка (което може да се вижда във Вашия Джоб 
за харчене, ако е активиран) или основна валута (или най-високото салдо в друга валута), 
заявката за теглене няма да бъде обработена. 
 
10.6. Всички парични средства или други промоционални постъпления, платени от нас или 
Paynetics във връзка с картата Trading 212, ще бъдат кредитирани във Вашата Invest сметка при 
нас и показани във Вашия Джоб за харчене, ако е активиран. 
 
10.7. Може да е възможно да инструктирате теглене от карта Trading 212 над наличните пари във 
Вашата Invest сметка (както е показано във Вашия Джоб за харчене, ако е активиран), когато 
използвате Вашата карта Trading 212 за офлайн транзакции и/или автоматични транзакции за 
сетълмент. Това може да доведе до отрицателен баланс във Вашата Invest сметка. Вие се 
съгласявате да депозирате достатъчно Налични парични средства за покриване на отрицателното 
салдо. 
 
10.8.  Когато притежавате карта Trading 212, може да имате възможност да се включите в нашата 
функция за инвестиране на излишни пари. Можете да деактивирате тази функция по всяко време 
чрез уебсайта.  
 
10.9. Съгласно нашата функция за инвестиране на излишни пари, вие ни инструктирате да 
закръглим всяка отговаряща на условията транзакция с карта Trading 212 до най-близката цяла 
сума във Вашата основна валута (напр. в Обединеното кралство, до най-близката цяла лира) или 
алтернативно в някои валути до най-близкото кратно (вижте нашия уебсайт за повече 
информация) и ако решите, да умножим тази сума по множител, зададен от вас. Ние ще 
прехвърлим излишните пари към паричния баланс на пай по ваш избор в съответствие с вашите 
инструкции. Ние ще изпълним съответните поръчки за покупка според вашите инструкции 
съгласно Условията за "Пайове" и Autoinvest.  Моля, обърнете внимание, че можете да изберете 
да инвестирате само в един пай във всеки един момент. Ако сте изтрили избрания от вас пай, ние 
автоматично ще деактивираме функцията за инвестиране на излишни пари за вас. Нашите 
условия за "Пайове" и AutoInvest се прилагат за нашата функция за инвестиране на излишни 
пари. 
 
10.10. Можете да изберете да зададете месечен лимит за количеството излишни пари, събрани и 
инвестирани чрез функцията Инвестиране на излишни пари (до лимита, посочен на уебсайта). Ако 
месечният лимит бъде достигнат, ние ще спрем да събираме вашите излишни пари до първия 
календарен ден на следващия месец, в който момент месечният лимит автоматично се нулира. 
 
10.11. Когато получите кешбек съгласно клауза 10.6, може да сте в състояние да ни инструктирате 
да прехвърлим всеки кешбек, получен по която и да е отговаряща на условията транзакция с 
карта Trading 212, към пай по ваш избор съгласно нашата функция за кешбек. Можете да 
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деактивирате тази функция по всяко време чрез уебсайта.  Ние ще изпълним съответните 
Поръчки за покупка според вашите инструкции съгласно Условията за "Пайове" и Autoinvest. 
Моля, обърнете внимание, че можете да изберете да инвестирате само в един пай във всеки един 
момент. Ако сте изтрили избрания от вас пай, ние автоматично ще деактивираме нашата функция 
за инвестиране на кешбек за вас. Нашите условия за "Пайове" и AutoInvest се отнасят за нашата 
функция за връщане на средства за инвестиране. 
 
10.12. Транзакциите с карта Trading 212 отговарят на условията за нашите функции за 
инвестиране на излишни пари и инвестиране на кешбек, при условие че съответната транзакция 
не е изключена транзакция с карта Trading 212. За пълен и актуален преглед на всички 
транзакции, които са изключени от нашите функции за инвестиране на излишни пари и 
инвестиране на кешбек (всяка "Изключена транзакция с карта Trading 212"), моля, вижте Центъра 
за помощ, достъпен на нашия уебсайт. Възможно е отвреме навреме да променяме списъка с 
изключени транзакции с карти Trading 212, така че, моля, проверявайте редовно нашия уебсайт. 
Нашата функция за инвестиране на кешбек е описана по-горе. 
 
10.13. Ако която и да е карта Trading 212, която сте свързали с нашата функция за инвестиране на 
излишни пари и/или инвестиране на кешбек, стане неработеща по някаква причина, нашите 
функции за инвестиране на излишни пари и инвестиране на кешбек вече няма да функционират 
във връзка със съответната карта Trading 212. 
 
 

11. Комуникации. 
11.1. Вие ще правите поръчки чрез платформата за търговия, след като влезете с вашето 
потребителско име и парола. 
 
11.2. Ако трябва да се свържете с нас по някаква причина във връзка с това Споразумение, моля, 
направете го:  
 

a. по пощата до Trading 212 UK Ltd, Aldermary House, 10-15 Queen Street, London, EC4N 1TX; или  
b. от Чат бутона на уебсайта www.trading212.com или на Платформата за търговия; или  
c. по имейл на: info@trading212.com 

 
11.3. Може да се свържем с Вас и да Ви предоставяме уведомления, свързани с настоящото 
Споразумение, по поща, телефон или други електронни средства, използвайки актуален адрес, 
телефонен номер или адрес на електронна поща, които сте предоставили. С настоящото се 
съгласявате да Ви предоставяме информация на траен носител, различен от хартия, както и да 
Ви предоставяме информация, която не е адресирана лично до Вас, чрез уебсайта на 
Дружеството. 
 
11.4. Вие се съгласявате, че можем да записваме всички комуникации между вас и нас и да 
използваме такива записи или преписи на такива записи, както и всякакви имейли, записани чат 
съобщения или други комуникации, които ни изпращате чрез нашата Платформа или по друг 
начин, за целите на обучението , за целите на разследване на всяка жалба, която може да 
подадете, или за всякакви други правни или регулаторни цели, включително като доказателство 
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във всеки спор или очакван спор между вас и нас. По Ваше желание и в съответствие с нашата 
Политика за поверителност, ще Ви предоставим копие на такива записи в рамките на разумен 
период от време. 

11.5. Ако вече не искате да получавате имейли, известия в приложението или насочени известия 
от нас, можете лесно да се отпишете, като следвате тези стъпки: 
 

a. Когато получите известие от нас във вашия имейл, моля, щракнете върху връзката 
„Отписване от този тип известия“ в долната част на страницата с имейл и ние незабавно 
ще ви отпишем от получаването на съответната категория известия; или  
 

b. Влезте във Вашата Invest сметка чрез нашия уебсайт или мобилното приложение 
Trading 212, отидете на „Настройки“, след това на „Известия“ и просто отбележете 
известията, които искате да получавате. (Ако вече не искате да получавате никакви 
известия, просто махнете всички отметки). 

 
Независимо от горното, моля, имайте предвид, че може да сме задължени да ви уведомяваме за 
определени събития (напр. изменения на това Споразумение) и следователно не можете да се 
отпишете от получаване на задължителни съобщения.  
 

12. Подаване на поръчка за сделка. 
12.1. Ще третираме всяка Поръчка за услуги, свързани с търгуване на акции, която подадете, като 
предложение за закупуване на услуги в съответствие с настоящото Споразумение. Можем, по 
наша разумна преценка, да откажем да приемем която и да е Поръчка или нареждане от вас, или 
да приемем Вашата Поръчка при определени условия или, действайки разумно, да откажем да 
продължим с Поръчка, която сме приели (включително, но не само, ситуации, когато не можем да 
изпълним Вашата Поръчка поради ограничение с нашите изпълняващи брокери или други трети 
страни, места за търговия или поради необичайни пазарни условия). Ако направим това, ще 
положим всички разумни усилия, за да улесним продажбите и да Ви уведомим в писмен вид, 
освен ако законът не ни възпрепятства да го направим. 
 
12.2. Поръчките могат да бъдат изпълнени след приемане от нас. В някои ситуации, може да 
осигурим частично изпълнение на Поръчка като алтернатива на пряк отказ.  Ако една Поръчка 
може да бъде изпълнена единствено частично поради различни причини или приложими лимити, 
Вие ни упълномощавате да положим всички разумни усилия, за да изпълним тази част от 
Транзакцията.  
 
12.3. Поръчки, изпълнени по време на 24/5 търговия, ще бъдат обработени от систематичния 
интернализатор на Trading 212, както е определено в нашата Политика за изпълнение на поръчки. 
Всички видове Поръчки, налични по време на търговия в редовното работно време, ще бъдат 
налични по време на търговията 24/5. Пазарните условия, обаче, може да се различават 
значително в сравнение с търговия в редовното работно време и Вие трябва да обмислите 
рисковете, свързани с търгуването извън това редовно работно време. Моля, вижте нашите 
Политика за изпълнение на поръчки и Уведомление за риска и конфликта на интереси за повече 
подробности. 

 
Стр. 15 / 42 



Invest условия 
 
 

 
12.4. С подаването на Поръчка за закупуване на Инвестиции, вие се съгласявате, че ще имате 
достатъчно средства във Вашата Invest сметка на датата, когато трябва да извършите плащането 
за уреждане на сделката. Когато направите Поръчка, ние ще положим всички усилия да изчислим 
максималната сума на наличните пари, която можете да похарчите за тази Поръчка, и ще 
добавим разумен процент над текущата пазарна цена, за да покрием промените в пазарната цена 
(“Общи блокирани средства за поръчки“). Общите блокирани средства за поръчки ще бъдат 
блокирани и няма да формират част от наличните парични средства. При изпълнение на 
съответната Поръчка всички остатъчни средства от Общите блокирани средства за поръчки ще 
бъдат върнати в Наличните парични средства.  Ние няма да приемем Поръчка, ако няма 
достатъчно средства в момента на подаване и е ваша единствена отговорност да се уверите, че 
разполагате с достатъчно Налични парични средства във Вашата Invest сметка, за да покриете 
Общите блокирани средства за поръчки. 
 
12.5. Вие потвърждавате и приемате, че може да има забавяне в изпълнението на Поръчка, тъй 
като всички Поръчки се изпълняват стриктно спрямо времето на получаване. По-специално 
Поръчка, получена когато съответната борса е затворена или в неработен ден, няма да бъде 
изпълнена до следващото отваряне на борсата. Ние ще представим тази Поръчка за изпълнение, 
когато борсата отново отвори, или ако е бил получен голям брой поръчки, докато пазарът е бил 
затворен – в най-краткия разумен срок след следващото отваряне на борсата.  
 
12.6. Вие потвърждавате и приемате, че: 
 

a. ние не гарантираме фиксирана цена за изпълнение, освен за Поръчки с лимит (както са 
дефинирани в нашата Политика за изпълнение на поръчки); 

b. за всяка сделка ще получите оферта от Платформата за търговия. Офертата е валидна 
само до замяната ѝ с нова, което ще става автоматично в Платформата за търговия; 

c. Всички оферти, показани на нашата Платформа за търговия, са само индикативни; и  
d. Поради движението на цената, действителната цена на изпълнение може да се различава.  

 
12.7. Можете да направите поръчка, стига стойността на поръчката да не надвишава 95% от 
наличните пари във Вашата Invest сметка. Независимо от това, все още можете да се окажете с 
отрицателен баланс във Вашата Invest сметка в случаи на внезапна нестабилност на пазара, 
където цената ще се промени драстично между момента на подаване на поръчката и нейното 
изпълнение. Това обикновнено се налича "Отклонение на поръчка". Ако настъпи такава промяна 
и ако задължението Ви за сетълмент надхвърля наличните Ви средства, Ваше задължение ще 
бъде изцяло да погасите задълженията си по Сделката. Ако дадена сделка доведе до 
отрицателен баланс във Вашата Invest сметка, вие ни инструктирате да се опитаме да продадем 
частта от Вашата позиция, която води до отрицателен баланс, за да предотвратим отрицателен 
баланс във Вашата Invest сметка - ние ще направим това, като положим всички усилия. 
 
12.8. Нямате право да извършвате къси продажби. Това означава, че не можете да ни дадете 
инструкция за продажба на инвестиция, която не притежавате към момента на продажбата и 
която не се съхранява във Вашата Invest сметка, независимо дали е уредена или неуредена в 
момента на продажбата. 
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12.9.  Когато подадете Поръчка за покупка, средствата, които ще бъдат инвестирани, ще бъдат 
използвани от Trading 212 за покриване както на цената на Финансовия/те инструмент/и, така и на 
всеки приложим данък върху транзакциите и/или гербов налог, държавни или административни 
налози и такси или други задължения. По същия начин, когато правите Поръчка за продажба, 
всеки приложим данък върху транзакция и/или гербов налог, правителствени или 
административни налози и такси или други задължения ще бъдат извадени от приходите, 
записани във Вашата Invest сметка. Данък по трансакция е общ термин за всички данъци и 
налози, начислявани при транзакции с финансови инструменти във всички приложими 
юрисдикции. В някои юрисдикции може да бъдете задължени да платите определена сума 
(обикновено фиксиран процент) от данъка по транзакцията или държавния налог. Наличието и 
размерът на данъка зависят от конкретния вид финансов инструмент и приложимото национално 
законодателство. Trading 212 ще удържи всички тези данъци върху транзакциите от вас и 
съответните средства ще престанат да бъдат защитени съгласно правилата за парите на 
клиентите, тъй като ще се дължат на съответните власти, а не на вас. В периода за преглед на 
поръчката на Клиента ще бъде предоставена конкретна информация за разходите. 
 
12.10. Вие приемате, че някои акции с малка и микро капитализация се търгуват на силно 
неликвидни пазари или чрез търг или друг нестандартен процес на наддаване, което може да 
причини забавяне на изпълнението на Поръчки в такива Финансови инструменти. В такива 
обстоятелства се съгласявате че Trading 212 ще обработи Вашата Поръчка колкото е възможно 
по-скоро. Trading 212 няма да носи отговорност за каквито и да е било финансови загуби, 
предполагаеми или действителни, които може да понесете в резултат на тези закъснения. 
 
12.11. Trading 212 може временно или постоянно, по всяко време и по свое собствено разумно 
усмотрение, да наложи ограничения и други лимити върху минималния и/или максималния 
размер на всяка Поръчка или Позиция във всяка Инвестиция. Такива лимити ще бъдат наложени 
като резултат на съображения, включително, но не само, пазарни условия и/или оценка на 
отделите за риск и/или съответствие на Trading 212. В този случай, ще положим всички усилия да 
ви информираме възможно най-своевременно по имейл или чрез платформата ни за търговия. 
Независимо от това, ваша отговорност е да наблюдавате Вашата Invest сметка и да бъдете 
информирани за текущите ограничения на размера, наложени на поръчките, които може да 
искате да изпълните. 
 
12.12. Сметките с няколко валути ви позволяват да изберете валутата на Вашата поръчка, преди 
да я направите, която може да бъде валутата на инструмента или Вашата основна валута. Няма 
да можете да направите Поръчка в повече от една валута. Вие носите отговорност да 
гарантирате, че разполагате с достатъчно налични пари във валутата, която сте избрали за 
Вашата Поръчка. В случай че не притежавате достатъчно налични пари във валутата на Вашата 
Поръчка, Вашата Поръчка може да не бъде изпълнена или може да бъде изпълнена частично. 
 

13. Частично инвестиране. 
13.1. Програмата за частични акции на Trading 212 ви позволява да купувате ценни книжа в 
парични суми, а не в количества акции. Предимствата на частични акции са, че осигуряват широка 
диверсификация за сравнително малки инвестиции, но трябва да сте наясно с уникалните 
характеристики, рискове и ограничения, преди да участвате в програмата за частични акции на 
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Trading 212. Това е посочено в нашето Уведомление за риска и конфликта на интереси и 
Политиката за изпълнение на поръчки. 
 
13.2. Ако притежавате частични права (като дивиденти, опции и права на глас), произтичащи от 
Вашата инвестиция в частични акции, вие ще имате единствения материален интерес към 
правото пропорционално на частичния интерес в целия дял. По-специално, всички дивиденти, 
дължими на вас, ще бъдат пропорционални, за да отразят частичното ви право (ние ще ги 
задържим от ваше име в съответствие с правилата на FCA, вижте клауза 16 по-долу). Ще 
положим всички усилия, за да ви предоставим възможността да упражнявате права на глас на 
пропорционална основа, в съответствие с условията на клауза 24.  Ние не ограничаваме по 
никакъв начин каквито и да било права, които иначе бихте имали върху ценните книжа и 
средствата във Вашата Invest сметка, включително частични акции. Все пак, имайте предвид, че 
правото на глас и присъствието на събранията на акционерите не са гарантирани. 
 
13.3. Вие потвърждавате и се съгласявате, че частичните акции не могат да се прехвърлят. Ако 
закриете своята Invest сметка или прехвърлите своята Invest сметка на друга фирма, частичните 
акции, държани във Вашата Invest сметка, ще бъдат ликвидирани. По същия начин частичните 
акции не могат да бъдат поставени във форма на сертификат и изпратени по пощата. 
Ликвидациите на частични дялове може да доведат до допълнителни такси. 
 

14. Клиентски пари. 
14.1. Всички пари, независимо от тяхната валута, държани от ваше име от нас, които се 
квалифицират като клиентски пари за целите на Правилата на FCA за парични средства на 
клиенти, ще бъдат защитени в съответствие с тези правила и ще се държат в отделна банкова 
сметка, срочен депозит или държани с Квалифициран фонд на паричния пазар (QMMF) заедно с 
парите на други наши клиенти. Ако вашите пари се държат в QMMF, ще се прилагат правилата за 
попечителство на клиентски активи, предвидени в клауза 16.  
 
14.2. Когато държите пари в брой във Вашата Invest сметка или Stocks ISA сметка при нас, ние 
може да държим парите ви в едно или повече от следните:  

a. Лихвоносещи Стандартни банкови депозити във финансови институции, регулирани от 
Обединеното кралство/Европейския съюз;   

b. Лихвоносещи Срочни депозити със срок до 95 дни във финансови институции, регулирани 
от Обединеното кралство/Европейския съюз; и/или 

c. QMMF (само ако предоставите изрично съгласие съгласно клауза 15 по-долу). 
 
14.3. Когато държим пари в срочни депозити, съгласно приложимото законодателство, тези срочни 
депозити могат да разрешат теглене само при предоставяне на предизвестие или в края на срока, 
който може да бъде до 95 дни. Това няма да засегне Вашата способност да теглите парите си или 
да ги използвате по някакъв друг начин, за да ги инвестирате. Ако обаче Trading 212 или 
финансовата институция, регулирана от Обединеното кралство/Европейския съюз, фалира, може 
да има забавяне на достъпа до парите Ви за теглене. За по-подробен преглед на приложимите 
рискове, моля, прегледайте нашето Уведомление за риска и конфликта на интереси, което е 
налично на уебсайта ни. 
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14.4. Всички дължими умения, грижа и усърдие ще бъдат упражнени при подбора, назначаването 
и периодичния преглед на всяка регулирана от Обединеното кралство/ЕС финансова институция 
или QMMF на трета страна, в която са поставени вашите пари. Ние не носим отговорност за 
действия, бездействие или неизпълнение от страна на банката – трета страна или QMMF. 
 
14.5. Когато е разрешено от Правилата на CASS и в случай, че не е имало движение по салдото 
по Вашата Invest сметка за период от най-малко шест (6) години и ние не можем да се свържем с 
вас, въпреки че сме предприели разумни стъпки за това, вие се съгласявате, че може да 
престанем да третираме вашите пари като клиентски пари и да ги изплатим на регистрирана 
благотворителна организация по наш избор. Когато правим това, ние безусловно ще се 
ангажираме да Ви изплатим сума равна на тази, платена за благотворителност, ако по-къно се 
свържете с нас, за да поискате тези суми. 
 
14.6. Когато е уместно, вие ни разрешавате да позволим на друго лице, като борса, клирингова 
къща или изпълнителен брокер, да държи или контролира вашите клиентски пари за целите на 
вашите транзакции от ваше име чрез или с това друго лице. 
 
14.7. В случай че изпаднем в затруднено положение (например поради несъстоятелност), всички 
парични средства в клиентска парична сметка при трети страни или депозирани в QMMF ще 
бъдат отделени от нашата маса на несъстоятелност и няма да бъдат на разположение на 
кредиторите ни. Тъй като Вашите клиентски парични средства ще се държат заедно с паричните 
средства на други клиенти в обща сметка за клиентски парични средства или в КФПП, в случай че 
третата страна, която държи паричните средства, не изпълнява задълженията си (например 
поради изпадане в несъстоятелност) и възникне недостиг на ликвидност, Вие приемате да Ви 
бъде разпределена пропорционална част от този недостиг заедно с останалите кредитори на 
третата страна, в която са депозирани Вашите клиентски парични средства. 
 
14.8. Можем да държим парични средства на клиенти в банкова сметка или КФПП в юрисдикция, 
намираща се извън Обединеното кралство. Правният и регулаторен режим, приложим за 
съответната такава трета страна, ще се различава от този в Обединеното кралство и в случай на 
несъстоятелност или друга ситуация на неизпълнение на тази трета страна, Вашите средства 
може да се третират по различен от приложимия начин на третиране, при съхранение на 
средствата в банка или КФПП на територията на Обединеното кралство. 
 
14.9. Вашите пари ще престанат да бъдат пари на клиента, когато бъдат изплатени на вас или на 
някой от вашите надлежно упълномощени представители; или платени на трета страна по ваши 
инструкции, или платени на нас, когато парите са дължими и платими към нас. 
 
14.10. Ще предприемем необходимите действия, за да осигурим защита на средствата на 
клиентите. По-конкретно ще направим следното: 

a. ще поддържаме записи и сметки, които да ни позволяват по всяко време и незабавно да 
разграничаваме средствата, държани за даден клиент, от средствата, държани за друг 
клиент, както и от нашите собствени средства; 

b. ще поддържаме записи и сметки по начин, който да гарантира тяхната точност и 
по-конкретно тяхното съответствие със средствата, държани за нашите клиенти, както и 
възможността да се използват като одитна следа; 
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c. ще въведем адекватни организационни мерки за свеждане до минимум на риска от загуба 
или намаляване на средствата на клиента или на правата, свързани с тези средства, в 
резултат от злоупотреба със средствата, измама, лошо управление, неадекватно водене 
на записи или небрежност; 

d. ще въведем мерки, за да гарантираме, че средствата на клиентите са защитени в случай 
на несъстоятелност; 

e. ще назначим едно длъжностно лице с достатъчно умения и авторитет, което да носи 
конкретна отговорност за защитата на средствата на клиентите. 

 
14.11. Когато се възползвате от функционалностите на акаунт с множество валути, средствата Ви 
може да се съхраняват в различни клиентски банкови сметки или КФПП. Въпреки това, към всеки 
момент те ще представляват Парични средства на Клиента и ще са обект на приложимите 
Правила на FCA CASS, освен ако не са в КФПП – в такъв случай, те ще представляват Активи на 
Клиента. 
 
14.12. Като се има предвид естеството на услугите за търговия с акции, Вашата Invest сметка 
обикновено няма да има отрицателен баланс. Независимо от това е възможно салдото по Вашата 
Invest сметка във Вашата Основна валута и/или Неосновна валута да бъде отрицателно в 
определени ограничени ситуации. Това включва ситуации като Отклонение на поръчката (както е 
описано в точка 12.7), такси и задължения, наложени от емитентите на финансови инструменти 
(както е описано в точка 18.5) или при използването на карта на Trading 212 за офлайн транзакции 
(както е описано в точка 10.7). Когато използвате многовалутна сметка, Вие се съгласявате, че 
ние имаме правото да конвертираме средства, които държите във Вашата Първична валута и/или 
в Непървична валута, за да покрием отрицателен баланс в каквато и да е друга валута. Вие също 
се съгласявате незабавно да депозирате достатъчно налични пари, за да покриете всякакви 
отрицателни салда по салдото на Вашата Invest сметка. 
 

15. Програма за споделяне на лихви. 
15.1. Ако ни предоставите изричното си съгласие за участие в нашата програма за споделяне на 
лихви, в допълнение към редовните банкови депозити и срочните депозити, ние може да държим 
Вашите налични средства в QMMF. Ние ще задържим всички получени лихви и отделно ще Ви 
платим част от тях във валутите и по курсовете, посочени в страницата "Условия и такси" на 
нашия уебсайт. Ако Джобът за инвестиране и Джобът за харчене са активирани във Вашата Invest 
сметка съгласно клауза 9 по-горе, платената Ви лихва ще бъде показана във Вашия Джоб за 
инвестиране.  Моля, имайте предвид, че тези валути и курсове може да подлежат на промяна, 
съгласно клауза 15.3 по-долу. В случай, че използвате нашата мултивалутна сметка и държите 
пари в повече от една лихвена валута, ще можете да печелите лихва върху всяко от тези салда. 
Не всички валути, предлагани в мултивалутната сметка, са с лихва - можете да видите кои валути 
са с лихва в страницата "Условия и такси" на нашия уебсайт. 
 
15.2. Можете по всяко време да промените решението си да участвате или да излезете от нашата 
Програма за споделяне (сструктуриране) на лихви през нашия уебсайт. Ако решите да не 
участвате в Програмата за споделяне на лихви, ние няма да държим парите ви в QMMF и 
следователно няма да ви бъде изплатена лихва съгласно клауза 15.1. Все още може да държим 
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вашите пари в срочни депозити и/или редовни банкови депозити в регулирани от Обединеното 
кралство/ЕС финансови институции и ще задържим всички получени лихви. 
 
15.3. Получаваният от нас лихвен процент може да подлежи на незабавна промяна от страна на 
регулираните финансови институции в Обединеното кралство/ЕС и/или управителите на КФПП, 
например поради промени в приложимия основен лихвен процент от страна на Банк ъф Ингланд 
или Европейската централна банка. Ако намалим лихвения процент, който получавате, ще Ви 
изпратим поне еднодневно предизвестие. Ако увеличим лихвения процент във Ваша полза, ще 
приложим промените незабавно, без да ви известяваме. 
 
15.4. Ако се включите в Програмата за споделяне на лихви и отговаряте на критериите за 
получаване на лихва върху Вашите налични пари съгласно тази клауза 15, не са необходими 
допълнителни действия от Ваша страна, за да получите лихвата. Тя ще бъде кредитирана във 
Вашата Invest сметка (както е показано в Джоба за инвестиране, ако е активиран) или Stocks ISA 
сметка автоматично в края на всеки работен ден и ще бъде отразена във Вашето периодично 
извлечение. Моля, имайте предвид, че всяка лихва, платена във Вашата Stocks ISA сметка, няма 
да повлияе на максималния абонаментен лимит. 
 
15.5. Ще имате право да получавате лихва от следващия ден, след като се включите в 
Програмата за споделяне на лихви, и няма да получавате лихва за деня, в който се откажете от 
нея. Ще Ви платим лихвата само ако нейната сума е по-голяма от или равна на едно (1) пени (или 
цент, в зависимост от валутата). Ако е по-малко от това, ще я задържим и ще я подновим за 
следващ период, докато се натрупа едно (1) пени и тогава ще Ви я платим. До този момент всяка 
сума, по-малка от едно (1) пени, няма да се държи като клиентски пари съгласно клауза 14. 
 
15.6. В зависимост от вашето местожителство за данъчни цели и вида на Вашата Invest сметка 
може да се наложи данък. Вие сами носите отговорност за всички данъчни задължения и ако 
имате съмнения, трябва да отправите запитване към съответните данъчни власти.  
 

16. Клиентски активи. 
16.1. Вие ни инструктирате да задържим всяка инвестиция (включително парите ви, държани в 
QMMF, ако е приложимо), закупена от ваше име, докато не получим допълнителни инструкции от 
вас да я продадем или прехвърлим на ваше име или на друго номинирано лице, при спазване на 
условията, посочени в клауза 17. Ние ще задържим инвестицията на Ваше име в съответствие с 
Глава 6 от Правилата за клиентски активи на FCA. 
 
16.2. Можем, според Правилата за клиентски активи на Службата за финансов контрол, да 
назначим друга трета страна, която да държи Вашите Инвестиции, включително документи за 
притежание или сертификати, доказващи притежание на такива Инвестиции. Ще упражняваме 
разумна грижа и професионална компетентност при подбора, определянето и периодичния 
преглед на такива трети страни, но не сме отговорни за техните действия, пропуски, 
несъстоятелност и прекратяване. Всякакви несъответствия относно активите на клиента и всеки 
възникнал дефицит ще бъде решен в съответствие с Правилата за клиентски активи на Службата 
за финансов контрол. 
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16.3. Трета страна, която държи Вашите Инвестиции, може да има обезпечителен интерес, право 
на задържане или право на прихващане върху Вашите Инвестиции, които не са уредени съгласно 
Клауза 8. Това може да се изисква от приложимите закони за съответната трета страна в 
юрисдикцията, в която се съхраняват инвестициите Ви, или може да бъде наложено от третата 
страна като гаранция за таксите, които прилага за съхранение на инвестициите Ви. В малко 
вероятният случай, в който трета страна упражни правата си над подобни неуредени инвестиции, 
Trading 212 ще носи отговорност пред Вас за всички и всякакви подобни инвестиции. 
 
16.4. С настоящото ни упълномощавате да държим вашите Инвестиции на сигурно пазене като 
ваш попечител (или да назначим Подпопечител, който да направи това), да прехвърляме ценни 
книжа от Вашата Invest сметка, за да изпълним продажбите, извършени за Вашата Invest сметка, 
да приемаме оферти или да предприемаме други действия във връзка с вашите инвестиции, 
обхванати от това споразумение. 
 
16.5. Подробни записи на всички ваши Инвестиции и активи, държани от нас, ще се съхраняват по 
всяко време, за да се покаже, че вашите Инвестиции се държат от ваше име, за ваша полза и не 
принадлежат на нас или на който и да е подпопечител. 
 
16.6. Инвестициите, закупени от нас от ваше име или прехвърлени на нас, ще бъдат регистрирани 
на името на номинирана компания или на наше име, или на подпопечител. Ние ще бъдем 
отговорни и ще носим отговорност за нашия номинален държател в същата степен, както за 
нашите собствени действия, включително загуби, произтичащи от измама, умишлено 
неизпълнение или небрежност. 
 
16.7. Всеки път, когато вашите Инвестиции са регистрирани на името на номинирана компания, 
посочена от нас, този номиниран ще ги попечителства за вас. Това означава, че Вие сте 
бенефициентът на Инвестициите. Всички Инвестиции, държани от номинален държател, ще бъдат 
държани в омнибус сметка. 
 
16.8. Вашите Инвестиции ще бъдат регистрирани на същото име като тези на други клиенти 
(обединени заедно с Инвестициите на други клиенти в омнибус смесена попечителска сметка, 
като с подобни). Това означава, че не е задължително Инвестициите да бъдат идентифицирани 
незабавно чрез отделни сертификати. Ако се очаква ние или избраната от нас трета страна 
номинален държател да изпаднем в неплатежоспособност, може да има забавяне в 
идентифицирането на отделни активи и евентуално повишен риск от загуба, ако има недостиг, 
защото ще е необходимо допълнително време за идентифициране на активите, държани за 
конкретни клиенти. Освен това, в случай на несъгласуван дефицит, причинен от неизпълнение на 
задължения на Попечител или Подпопечител, можете да участвате пропорционално в този 
дефицит. 
 
16.9. Вие упълномощавате нас и всеки Подпопечител да държи или прехвърля Инвестиции (или 
права върху тях) към депозитар на ценни книжа, система за клиринг или сетълмент. 
Инвестициите, които не могат да бъдат сетълмент чрез централна система за депозитар на ценни 
книжа, могат да се държат в чужбина от трета страна (включително подпопечител, регистратор, 
банка, изпълнителен брокер или агент по сетълмент) при условията на клауза 16.10 по-долу и 
приложимите правила на FCA за CASS . 
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16.10. Вие се съгласявате със следното: поради естеството на приложимите закони или пазарни 
практики в определени задгранични юрисдикции, може да не е възможно да регистрирате вашите 
Инвестиции на ваше име, на името на номинирания или друга съответна трета страна и, когато 
сме определили, че е във ваш най-добър интерес или не е възможно да направите друго, вашите 
инвестиции могат да бъдат регистрирани или записани на наше име или на името на лицето, 
което е подпопечител, доколкото е позволено от приложимите правила на FCA. 
 
16.11. От нас може да се изисква да предоставим на Търговския регистър или регистратори Ваши 
данни (включително Вашия имейл адрес), както и данни за Вашия пакет акции.  
 
16.12. В случай, че не сме получили инструкции от вас във връзка с която и да е инвестиция, 
съхранявана във Вашата Invest сметка (напр. за покупка, продажба или преместване на активите) 
за период от най-малко дванадесет (12) години (независимо от постъпленията на дивиденти или 
лихви или подобни артикули и независимо от каквото и да е движение на салдото по Вашата 
Invest сметка) и ние не можем да ви проследим, въпреки че сме предприели разумни стъпки за 
това, вие се съгласявате, че можем да спрем да третираме вашите активи като клиентски активи. 
 

17. Инвестиционни трансфери. 
17.1. Може да сте в състояние да прехвърлите инвестиции към Вашата Invest сметка или Stocks 
ISA сметка за акции от друг доставчик на инвестиции. Ще можете да заявите трансфер на 
инвестиции през уебсайта. Ще приемем единствено инвестиции, които са търгуеми на нашата 
Търговска платформа. Сметката при другия инвестиционен доставчик трябва да е на Ваше име.  
 
17.2. Може да сте в състояние да прехвърлите инвестиции от Вашата Invest сметка или Stocks ISA 
сметка към друг доставчик на инвестиции. Ще можете да заявите трансфер на инвестиции през 
уебсайта. Ще правим трансфери единствено на инвестиции, които се приемат от другия 
инвестиционен доставчик. Сметката при другия инвестиционен доставчик трябва да е на Ваше 
име.  
 
17.3. Ние няма да ви начисляваме такси за преводи към или от Вашата Invest сметка или Stocks 
ISA сметка. Другият инвестиционен посредник може да наложи такси или лимити на такива 
трансфери. 
 
17.4. Инвестиционните трансфери към или от Вашата Invest сметка ще бъдат само под формата 
на инвестиции. Няма да можете да получавате или да изпращате трансфер на парични средства 
използвайки Трансфер на инвестиции. Трансфери към или от Вашата Stocks ISA сметка и/или 
Cash ISA сметка може да включват пари в брой - моля, вижте Условията за ISA за повече 
подробности.  
 
17.5. Инвестиционните трансфери не следват стандартните практики за сетълмент, описани в 
клауза 9. Ще положим максимални усилия, за да гарантираме, че Трансферите на инвестиции се 
обработват в рамките на обичайния лимит от най-много 30 календарни дни. Моля, имайте 
предвид че, в зависимост от сътрудничеството на другия инвестиционен доставчик, този процес 
може да отнеме значително по-дълго време. След като веднъж сте заявили Трансфер на 
инвестиции и ние сме го задействали, няма да можете да го анулирате, освен в случай, когато 
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Инвестиционният трансфер не може да бъде обработен. Когато поискате прехвърляне на 
инвестиция към Вашата Invest сметка или Stocks ISA сметка, ние ще считаме съответните 
инвестиции за ваши клиентски активи от датата, на която ги получим от другия доставчик на 
инвестиции. По същия начин, когато поискате прехвърляне на инвестиция от Вашата Invest сметка 
или Stocks ISA сметка към друг доставчик на инвестиции, ние ще спрем да разглеждаме 
съответните инвестиции като вашите клиентски активи от датата, на която ги изпратим на този 
доставчик на инвестиции.  
 
17.6. Възможно е да не е възможно да прехвърлите определени инвестиции от Вашата Invest 
сметка или Stocks ISA сметка. Те включват:  
  

a. Инвестиции, които не се приемат от другите инвестиционни доставчици; 
b. Инвестиции, които са били спрени от търговия;  
c. Инвестиции, които все още не са уредени, съгласно клауза 8.;  
d. Частични акции, съгласно клауза 13.3.;  
e. Инвестиции, които не могат да се прехвърлят поради други регулаторни или технически 

причини. 
 
В случаите, когато не са възможни Трансфери на дадени инвестиции, Вие бихте могли или не да 
уредите инвестициите до парични средства и да направите трансфер на тези средства от или към 
друг инвестиционен доставчик. Моля, имайте предвид, че това може да доведе до допълнителни 
такси, наложени от трети страни, или до данъци.  
 
17.7. Вие ще можете да получавате актуална информация за всички инвестиционни трансфери по 
всяко време чрез уебсайта.  
 
17.8. Когато заявявате Трансфер на инвестиции, единствено Вие носите отговорност да ни 
предоставите вярна информация и данни, включително, където е приложимо, информация за 
цената, на която сте придобили инвестициите. Неизпълнение на горното може да доведе до 
предоставяне на невярна информация от наша страна относно Вашите печалби или загуби по 
отношение на инвестиции, които са били прехвърлени чрез Трансфер на инвестиции. Вие 
поемате пълна отговорност за всички данъчни задължения, свързани с Трансфер на инвестиции, 
включително където сте ни предоставили невярна информация.  
 
17.9. Когато поискате прехвърляне на инвестиция от Вашата Invest сметка, ние ще ви ограничим 
да подавате поръчки в съответните инвестиции, които са предмет на прехвърлянето на 
инвестиция. Моля, направете справка с Условията за ISA за допълнителните ограничения, които 
са в сила по отношение на всякакви инвестиционни прехвърляния на Stocks ISA сметки. 
 
17.10. Ние си запазваме правото да откажем да улесним прехвърляне на инвестиции към или от 
доставчик на инвестиции извън Обединеното кралство/ЕИП. 
 

18. Такси. 
18.1. Ако е приложимо, вие трябва да заплатите таксите и/или комисионите, подробностите за 
които са посочени в "Условията и такси" и могат да бъдат променяни от време на време чрез 
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писмено известие от нас до вас. За мултивалутни сметки всички приложими такси, дължими при 
изпълнение на поръчки, ще бъдат приспаднати от валутата на съответната поръчка. 
 
18.2. Таксите, дължими към нас, се дължат незабавно при наше искане, което може да бъде устно 
или писмено, освен ако не е уговорено друго, и ще бъдат платени от вас, както е посочено в 
Потвържденията и периодичните извлечения, и такива такси могат да бъдат прихванати от всяко 
плащане, дължимо от нас към вас. Съгласявате се и разбирате, че всички други задължения и 
отговорности към нас подлежат на едностранно прихващане от Ваша страна, считано от началото 
на договорните ни взаимоотношения. 
 
18.3. Вие потвърждавате, че нулевата (0) комисионна ще бъде предмет на всички приложими 
данъци, правителствени или административни налози и такси или други задължения, такси, 
разходи и разноски, дължими във връзка с транзакциите, извършени от ваше име. 
 
18.4. Вие се съгласявате, че Trading 212 няма да носи отговорност за никакви допълнителни 
такси, които може да ви бъдат начислени от която и да е банка или друг доставчик на финансови 
услуги трета страна, които използвате за прехвърляне на средства към и от нас. 
 
18.5. Някои финансови инструменти (включително, но не само Американски депозитарни 
разписки, ADR) може да подлежат на такси и задължения, наложени от техния издател. Те ще 
бъдат таксувани от Вашата Invest сметка. В резултат на това Вашата Invest сметка може да се 
окаже с отрицателен баланс, ако няма достатъчно налични пари за покриване на тези такси и 
разходи. Вие се съгласявате да депозирате достатъчно Налични парични средства за покриване 
на отрицателното салдо. 
 

19. Предупреждения за риск. 
19.1. Има рискове, свързани с използването на услугите за сделки с акции, включително 
инвестиционен риск, породен от факта, че стойността на Вашите инвестиции ще се променя с 
течение на времето. За по-подробен преглед на приложимите рискове, моля, прегледайте нашето 
Уведомление за риска и конфликта на интереси, което е налично на уебсайта ни.  
 
19.2. Нашето Известие за разкриване е предназначено като общо описание на рисковете, 
свързани с нашите специфични продукти и услуги, и може да не идентифицира всички възможни 
рискове. Вие винаги можете да прецените дали нашите Услуги за търговия с акции или 
Трансакции са подходящи за Вас според Вашите обстоятелства. 
 

20. Пазарна злоупотреба. 
20.1. Вие нямате право да действате по какъвто и да било начин, освен в обичайния ход на 
дейността или да се опитвате да манипулирате съответния финансов пазар и/или платформата 
за търговия на Компанията, включително, но не само чрез сключване на сделка, която може да се 
квалифицира като: 
 

a. Пазарна злоупотреба (като например търговия с вътрешна информация или злоупотреба с 
поверителна информация) или други подобни практики, които могат да се категоризират 
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като пазарна злоупотреба; Търговия с вътрешна информация е престъпно деяние, за което 
може да бъдете подведени под съдебна отговорност и осъдени на парична глоба и 
лишаване от свобода. 

b. Скалпинг; 
c. Съгласувано действие с трета страна или друг подобен неправомерен или манипулативен 

начин за използване на Платформата за търговия; 
d. Злоупотреба с платформата, манипулиране на цените, манипулиране на времето или 

други подобни практики; и 
e. Използване на грешки в цените. 

 
20.2. Потвържденията, посочени в клауза 20.1. са направени от вас на датата на това 
Споразумение и се считат за повтарящи се всеки ден, в който това Споразумение е в пълна сила 
и действие. В случай на каквото и да е нарушение, ние имаме право да анулираме или обявим за 
нищожна всяка поръчка или сделка, извършена в нарушение на клауза 20.1. (независимо дали 
Позицията е все още отворена или затворена), да закрием Вашата Invest сметка и да прекратим 
Споразумението. В този случай не носим отговорност за всякакви претърпени от Вас щети. 
 

21. Конфликт на интереси. 
Възможно е в ограничен кръг обстоятелства да съществува конфликт между Вашите интереси, от 
една страна, и нашите интереси или интересите на клиентите ни, от друга. С цел смекчаване и 
контролиране на тези конфликти сме изготвили правила за Конфликти на интереси като част от 
нашето Уведомление, за разкриване на информация, налично на уебсайта ни.  
 

22. Изпълнение на поръчка. 
22.1. В съответствие с приложимото право сме въвели Политика за изпълнение на поръчки, която 
определя стъпките, които ще предприемем, за да постигнем възможно най-добрия резултат 
(най-добро изпълнение) от името на нашите клиенти. Политиката за изпълнение на поръчки е 
приложима при изпълнение на поръчки от клиенти за търговия с всички видове инвестиции, които 
предлагаме. Както е посочено в клауза 2 по-горе, Политиката за изпълнение на поръчки е 
неразделна част от това Споразумение и може да бъде разгледана на нашия уебсайт. 
 
22.2. При определени условия, както е посочено в клауза 9 от Правилата за изпълнение на 
поръчки, ние може да обединим вашите поръчки с тези на други клиенти. В определени случаи 
подобно групиране може да доведе до получаване на по-неблагоприятна цена. 

23. Платформа за търговия. 
23.1. Вие ще ни инструктирате да търгуваме вместо вас по електронен път чрез нашата 
платформа за търговия. 
 
23.2. Ще се постараем да изпълним всички допустими указания за търгуване във възможно 
най-кратък от практическа гледна точка срок. 
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23.3. В случай че възникне закъснение поради неспособността ни да взаимодействаме със 
съответния пазар поради каквато и да било причина, ще се опитаме да изпълним указанието Ви 
за търгуване във възможно най-кратък от практическа гледна точка срок. 
 
23.4. Може да бъдем задължени да отменим сделка, ако постъпи искане от борса, или може да 
бъдем задължени да отменим указание за търгуване, ако постъпи искане или препоръка от борса, 
и Вие приемате да положите всички разумни усилия, за да ни окажете съдействие в тази връзка. 
 
23.5. Вие потвърждавате, че всички права на собственост в Платформата за търговия са 
собственост на нас или на всички приложими лицензодатели на трети страни или доставчици на 
услуги, избрани от нас, и са защитени от законите за авторското право, търговската марка и други 
закони за интелектуална собственост и всякакви други приложими закони. 
 

24. Права на глас, лихви, дивиденти и корпоративни 
действия. 
24.1. Може да е възможно да участвате в Корпоративно действие (включително, но не само, 
дивиденти, права на глас, разделяне на акции, сливане, отделяне, упражняване на каквито и да е 
било права за преобразуване или участие в уставен капитал или други видове Корпоративни 
действия, свързани с инвестиции, които държим от Ваше име). Ще положим всички усилия, за да 
ви информираме за такива Корпоративни действия, но не можем да гарантираме своевременната 
доставка или коректността на каквато и да е информация, предоставена от нас по отношение на 
такива Корпоративни действия. Не сме задължени, но може да уредим Вашето участие в подобни 
Корпоративни действия. Ние не поемаме никаква отговорност за каквато и да е действителна или 
потенциална загуба, която може да понесете, ако не сме в състояние да улесним вашето участие 
в каквото и да е Корпоративно действие. 
 
24.2. Ще носим отговорност за предявяване на искания и получаване на дивиденти, плащания на 
лихви и на други доходи, които се натрупват върху Вашите инвестиции, които държим от Ваше 
име. Trading 212 ще регистрира всички приходи от вашите инвестиции в баланса на Вашата Invest 
сметка. В случай на акаунт с множество валути, подобни постъпления ще бъдат прехвърляни в 
основната валута. Изплащането на дивиденти ще остане изключено от чуждестранните обменни 
такси и обменът ще се извършва на база текущ междубанков обменен курс. Често обаче върху 
подобни постъпления се налага данък при източника, като ние ще положим максимални усилия да 
съберем приложимия данък при източника, при което съответните средства вече няма да бъдат 
защитени по Правилата за средства на клиента, тъй като ще бъдат дължими на съответните 
органи, а не на Вас. Наличието и процентът на данъка, удържан от източника, зависи от различни 
фактори и обстоятелства, като Вашето данъчно местожителство, националното законодателство 
на емитента и всяка приложима данъчна спогодба. В някои случаи може да сте в състояние да 
възстановите всички или част от всички удържани данъци и може да се наложи да предоставите 
допълнителна информация на съответния данъчен орган. Имайте предвид, че единствено Вие 
носите отговорност за подаването на данъчна информация и отчети. Ако се изисква по закон или 
при поискване, Trading 212 ще предостави информация за Вас на съответните данъчни власти. 
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24.3. Вие носите цялата отговорност да ни предоставите вашите инструкции по отношение на 
клаузи 24.1. и 24.2. по-горе, но ако не можем да получим вашите инструкции, можем, без да 
поемаме каквато и да е отговорност, да използваме нашата преценка и да действаме така, както 
смятаме за подходящо във ваш най-добър интерес. 
 
24.4. В резултат на корпоративни действия може да ви бъдат разпределени частични акции. 
Trading 212 ще се стреми да ги предостави като частични акции, но ако това не е възможно по 
някаква причина, Trading 212 ще изплати паричен еквивалент на вашите частични акции във 
Вашата Invest сметка. 
 
24.5. В случай на Корпоративни действия, вие разбирате и приемате, че условията и датата на 
доставка на Корпоративното действие могат да бъдат предмет на незабавна промяна без 
предизвестие поради промени, направени от издателя или от друг субект, участващ в 
Корпоративното действие. Приемате, че всяко Корпоративно действие може да бъде променяно, 
оттегляно или отменяно по всяко време. Вие признавате и приемате, че тези промени са извън 
контрола на Trading 212, която няма да носи отговорност за каквито и да е било финансови 
загуби, предполагаеми или действителни, които може да понесете в резултат на тези закъснения. 
 
24.6. В случай на разделяне на акции, вие потвърждавате и приемате, че Trading 212 може да не е 
в състояние да приложи разделянето към частични акции. При тези обстоятелства приемате, че 
Trading 212 може да предложи да ви плати паричен еквивалент на вашето участие в момента на 
разделяне на акциите като алтернатива, което може да доведе до това, че вече да нямате акции в 
засегнатите ценни книжа. Вие приемате, че Trading 212 не е задължена да получи вашето 
съгласие преди да предприемете това действие. 
 
24.7. В случай на сливане, отделяне или специален дивидент под формата на акции ще положим 
максимални усилия, за да Ви предоставим новите акции. Това може обаче да не е възможно в 
определени ситуации, например поради всеобхватната структура на сметката за попечителство 
или технически причини. Вие се съгласявате, че в такива ситуации съответното корпоративно 
действие ще бъде изплатено в брой по Вашата Invest сметка. Ако, след като Вашата Invest сметка 
е била деактивирана, придобиете право на дивидент от акции или друго корпоративно действие, 
вие изрично ни инструктирате да преобразуваме това право в пари (например чрез продажба на 
дивидент от акции) при първата налична възможност и да върнем всички постъпления към някой 
от методите, които сте използвали за депозити. В случай че никой от тези методи не е активен, ще 
положим всички усилия да Ви уведомим и да получим информация за алтернативен метод за 
връщане на съответните приходи. 
 
24.8. Когато използвате Търговия през нощта и търгувате с акции, засегнати от Корпоративно 
действие (като сплит на акциите, сливане, придобиване, ново листване или делистване), могат да 
бъдат засегнати стойността и количеството на съответните инвестиции. В такива случаи, тези 
акции може да се ограничат за търговия от съответната борса докато не е настъпила пълна сесия 
за търговия в Редовното работно време след обработката на Корпоративното действие. 
 
24.9. В случай, че има право на клиентски пари, което не може да ви бъде разпределено в цели 
пенита или центове, което означава, че има остатъчна сума от по-малко от едно (1) пени или цент 
(както е приложимо, в зависимост от валутата на Вашата Invest сметка), която трябва да бъде 
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разпределена за вас, вие изрично се съгласявате, че можем да отпишем тази сума и да я 
изплатим на регистрирана благотворителна организация. 
 

25. Реинвестиране на дивидент. 
25.1. Можем да позволим реинвестиране на дивиденти върху акции във Вашата Invest сметка и 
това може да стане автоматично, стига да ни инструктирате да го направим, като използваме 
техническия инструмент "Пайове" на Trading 212. В случай на акаунт с множество валути, 
реинвестирането на дивиденти ще се обработва в основната валута. За повече информация, 
моля, направете справка с нашите условия за "Пайове" и Autoinvest, които в случай на 
противоречие имат предимство пред тази клауза 25.1. Дивидентите от акции ще бъдат 
реинвестирани само в същите акции, от които са произтекли. Инструкциите за реинвестиране на 
дивиденти няма да бъдат изпълнени, ако Вашата Invest сметка е била спряна или ограничена от 
нас в съответствие с това Споразумение. 
 
25.2. Ще получите максималния цял брой акции или части от дял, които могат да бъдат закупени 
от ваше име. Ако цялата ви акция бъде продадена преди датата на изплащане на дивидента, 
няма да има реинвестиция и целият ви дивидент ще бъде изплатен в брой във Вашата Invest 
сметка. 
 
25.3. Реинвестирането на дивидент ще се извърши веднага щом това е разумно осъществимо 
след плащането на дивидента по Вашата Invest сметка. Запазваме си правото да забавим или 
отложим инвестиции, когато има недостатъчна ликвидност на пазара и при определени 
обстоятелства (например ако съответната допустима инвестиция не е на разположение, при 
крайни пазарни условия, поради оперативни съображения или поради грешка или неизправност в 
системата). Не носим отговорност за каквито и да било загуби, които може да понесете 
вследствие на такива движения на пазара. 
 
25.4. Броят или стойността на акциите, които ще получите за всеки реинвестиран дивидент, ще 
зависят от: 

a. сумата на дивидента Ви в парични средства, която се основава на броя на 
съществуващите акции от съответния тип, които притежавате към съответната дата на 
записване на дивидента, умножен по сумата на изплащания дивидент; 

b. пазарната цена, по която се купуват новите акции; и 
c. разходите за търгуване и допълнителния данък към гербовия налог за закупуването на 

новите акции. 

26. Заемане на акции. 
26.1. Ние предлагаме програма за заемане на акции, при която вие ни позволявате да вземем 
назаем акции, които държите във Вашата Invest сметка в съответствие с условията на тази клауза 
26 и в съответствие с правилата на FCA. За да участвате, можете да предоставите изричното си 
съгласие по време на процеса на откриване на Вашата Invest сметка или на по-късен етап. Преди 
да се включите, моля, прегледайте нашето Уведомление за риска и конфликта на интереси, което 
предоставя подробности за свързаните с това рискове. 
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26.2. Можете да оттеглите съгласието си от нашата Програма за заемане на акции по всяко време 
без заплащане. Това няма да засегне Вашата Invest сметка при нас и вие ще продължите да 
бъдете клиент на Trading 212. Вашето оттегляне обикновено ще бъде обработено в рамките на 
два дни, в съответствие със стандартните практики за сетълмент. 
 
26.3. Когато Вашите акции са взети назаем, Trading 212 получава лихва на дневна основа. Ние 
делим 50% от тази лихва с Вас въз основа на дела на Вашите акции, които са взети назаем. Ние 
ще изплащаме тази сума във Вашата Invest сметка ежедневно и ще я държим като клиентски 
пари. Ако сумата е по-малка от едно (1) пени или цент, според случая, ще приложим метод на 
закръгляне, наречен "до най-близкото число" и ще Ви изплатим закръглената сума. Имайте 
предвид, че при търговия с множество валути, лихвите от заетите акции ще бъдат прехвърлени на 
база основната валута на акаунта Ви. 
 
26.4. Когато вземаме назаем вашите акции, вие продължавате да бъдете действителен 
собственик на акциите и продължавате да имате пазарната експозиция, присъща на 
действителната собственост върху акциите. Вие също така ще запазите законното право да 
получите взетите назаем акции обратно от нас, но те няма да се държат съгласно Правилата на 
FCA за клиентски активи. Вместо това, ние ще държим обезпечение за Вас, равно на най-малко 
102% от стойността на предоставените назаем акции. Обезпечението ще бъде под формата на 
американски държавни облигации и ще бъде съхранявано в съответствие с правилата за 
клиентски активи на FCA в отделна сметка на трета страна с добра репутация. Ние ще 
наблюдаваме обезпечението ежедневно, за да гарантираме, че стойността му е равна на или 
по-голяма от 102% от стойността на предоставените назаем акции. 
 
26.5. Участието в Програмата за заемане на акции няма да ви ограничи да продавате вашите 
дялове по всяко време. Няма да изпитате никакви забавяния при извършването на сделки поради 
заемане на акции. 
 
26.6. Ние не гарантираме, че Вашите акции ще бъдат взети назаем. Можем да вземем назаем 
всички, някои или нито една от акциите във Вашата Invest сметка, в зависимост от пазарното 
търсене на акциите, които притежавате във Вашата Invest сметка. Не е възможно да избирате кои 
акции да бъдат заети. Можете да видите дали сме взели назаем Вашите акции в платформата за 
търговия, която също ще включва информация за броя на заетите акции, тяхната стойност, 
стойността на обезпечението и лихвата, която получавате. Тази информация също ще бъде 
видима и във Вашите отчети. 
 
26.7. Когато заемаме Ваши акции, ние действаме като Ваш контрагент и сме задължени да Ви ги 
върнем. Можем да дадем назаем акциите, които сме взели назаем от вас, на реномирана трета 
страна („Заемополучател”) чрез споразумение за обратно заемане. Заемополучателят ще има 
задължение да ни предаде отново акциите. 
 
26.8. Докато вашите акции са дадени на заем, вие вече няма да имате законна собственост върху 
тях, докато не бъдат доставени отново. Поради това вече няма да можете да управлявате някои 
от свързаните с това акционерни права, включително право на глас върху дадени назаем акции. 
 
26.9. Акциите, дадени назаем на Заемополучателя, обикновено се изтеглят от Заемополучателя 
преди датата, на която акцията се търгува без дивидент, за да се хване дивидентът. Ако акциите 
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не бъдат изискани обратно, ние получаваме плащане от Заемополучателя, а Вие имате право да 
получите плащане от нас под формата на плащане вместо дивидент в размер на дивидента, 
който иначе бихте получили. Моля, имайте предвид, че това плащане може да има различни 
данъчни последици и Вие носите отговорност за всички свързани с него данъчни задължения. 
 

27. Поверителност. 
Двете страни ще спазват поверителността на цялата лична, фирмена, финансова и друга 
поверителна информация, получена за другата страна в резултат на предоставяните Ви Услуги, и 
ще полагат всички разумни усилия, за да предотвратят каквото и да разкриване на такава 
информация, при спазване на настоящата клауза. Ние можем да разкриваме информация за Вас 
в следните обстоятелства: 

a. на всеки орган, който има законното право на Вашата информация (включително всички 
правоприлагащи или данъчни органи); 

b. когато от нас се изисква да разкрием информация съгласно съдебно разпореждане или 
подобен процес; 

c. когато по друг начин сме задължени или ни е разрешено от закона да направим такова 
разкриване на информация; или 

d. когато е необходимо, за да ви предоставим Услугите си. 
 

28. Защита на личните данни. 
28.1. Ние ще събираме и съхраняваме лична информация за Вас в нашата администрация с цел 
да Ви предоставяме услуги съгласно настоящото Споразумение. Информацията Ви ще се 
обработва според посоченото в Политиката за поверителност и Политиката за използване на 
„бисквитки“, налични на нашия уебсайт, в съответствие с приложимото законодателство. 
 
28.2. От нас се изисква да идентифицираме и проверим самоличността на нашите клиенти, а при 
определени обстоятелства и тези на други лица, като директори или действителни собственици, в 
съответствие с Наредбите за пране на пари от 2017 г. и да поддържаме тази информация 
актуализирана. Съгласявате се, че може да правим проверки чрез онлайн електронна система за 
верификация или друга база данни по наша преценка. В тази връзка може да се изискват, наред с 
другото, допълнителни данни, документи, снимкови и видео доказателства. Ако не можете да 
докажете по задоволителен начин самоличността си, няма да можете да отворите Invest сметка 
при нас или може да се наложи да закриете съществуващата си Invest сметка. Можем също така 
да докладваме на официалните агенции всякаква попаднала ни информация, която поражда 
опасение относно прането на пари или финансирането на тероризма. Може да ни бъде забранено 
да Ви уведомяваме за всяко докладване, което може да се наложи да направим, или да 
потвърдим или отречем, че е направено такова докладване. Ако подадем доклад до 
Националната агенция за борба с престъпността или аналогичен орган, може да ни бъде 
забранено да продължим да Ви предоставяме Услуги за търгуване с акции, докато властите 
предприемат свои собствени разследвания; и може да ни бъде наредено да спрем напълно да 
предоставяме Услуги за търгуване с акции. При тези обстоятелства няма да можем да поемем 
отговорност за евентуални загуби или неудобства. 
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29. Събитие на неизпълнение. 
29.1. Всяко от следните представлява „Събитие на неизпълнение“: 

a. неплащане или друг вид неизпълнение от Ваша страна на поето към нас задължение; 
b. подаване на заявление от Вас или срещу Вас за обявяване в несъстоятелност, 

ликвидация, назначаване на външен управител или друго подобно събитие; 
c. връчване на известие за провеждане на общо събрание на кредиторите Ви или друго 

подобно събитие; 
d. Ваша смърт или невменяемост; 
e. всяко събитие извън нашия контрол, което се случи в държавата, в която обичайно 

пребивавате, което, по наше лично усмотрение, прави желателно за защитата на 
Trading 212 същото да се третира като Събитие на неизпълнение; 

f. всяко прекратяване или спиране на действието или оттегляне на приложимо разрешително 
от регулаторен орган; 

g. установяване, че декларация или гаранция, предоставена по това Споразумение, е 
невярна или подвеждаща по същество; 

h. считаме за необходимо или желателно за собствената ни защита или за предотвратяване 
на това, което по наше мнение представлява или може да представлява нарушаване на 
Приложим закон или добра търговска практика, или е предприето действие или 
възникнало събитие, което по наше мнение би могло съществено и неблагоприятно да 
повлияе върху способността Ви да изпълнявате задълженията си по настоящото 
Споразумение; и 

i. възникване на всякакво неизпълнение (без значение от начина на описването му) по друго 
споразумение между нас. 
 

29.2. По всяко време след възникване на Неизпълнение можем незабавно да прекратим това 
Споразумение с връчване на писмено предизвестие. 
 

30. Форсмажорни обстоятелства. 
30.1. Въпреки че се стремим да спазваме задълженията си своевременно, ние няма да носим 
никаква отговорност за частично или пълно неизпълнение на нашите задължения поради причина 
или събитие извън нашия разумен контрол, включително, но не само, повреда в каквито и да е 
комуникации, системи или компютри, пазарно неизпълнение, спиране, повреда или закриване, 
или налагане или промяна (включително промяна на тълкуването) на закон или правителствено 
или регулаторно изискване и ние няма да носим отговорност за никоя загуба, която може да 
понесете в резултат на това. В допълнение и независимо от което и да е от горните, 
определенията за непреодолима сила включват, но не само, някаква висша сила, някое събитие, 
което обхваща природно бедствие (като земетресение или цунами и т.н.), някои човешки действия 
от разрушителен и непредвидим характер, колективни трудови спорове, епидемии, пандемии, 
действия на държавни агенции или преустановяване на работата, всяка съществена промяна в 
икономическите условия или друго събитие, което е извън разумния контрол и е било и чиито 
ефекти не могат да бъдат избегнати с разумна мярка. 
 
30.2. Форсмажорните обстоятелства включват някое от следните: спиране или неуспех на който и 
да е финансов инструмент, независимо дали е базов или не, временно спиране или затваряне на 
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всякакви пазари, борси, национализация и/или държавен блокаж, неуспех на някой от нашите 
доставчици и ако е приложимо, нашият изпълнителен брокер, агент или принципал, дилър или 
който и да е подпопечител, клирингова къща или регулаторна или саморегулираща се 
организация, по каквато и да е причина, да изпълнява своите задължения. Като се има предвид, 
че при всяко подобно събитие ще се опитаме да предприемем разумни стъпки за смекчаване на 
ефекта от споменатото събитие, за да продължим нашите операции и да продължим да ви 
предоставяме услуги, като по тази причина можем да променим някои от (търговските) условия, 
съгласно това Споразумение. 
 

31. Жалби и спорове. 
31.1. Моля, информирайте ни за всяка жалба възможно най-скоро. На нашия уебсайт е достъпна 
нашата писмена вътрешна политика за разглеждане на жалби, съответстваща на правилата на 
FCA. 
 
31.2. Ако не сте доволни от услугата, която получавате от нас, или ако не сме успели да разрешим 
жалбата по ваше удовлетворение, може да имате право да отнесете въпроса до Службата на 
финансовия омбудсман (която предоставя на потребителите безплатна, независима услуга за 
разрешаване на спорове с инвестиционни посредници) чрез уебсайта: 
www.financial-ombudsman.org.uk, телефон: 0300 123 9 123 или 0800 023 4567, имейл: 
complaint.info@financial-ombudsman.org.uk или писмено: The Financial Ombudsman Service, 
Exchange Tower, Harbour Exchange Square, Isle of Dogs, London E14 9SR. 
 
31.3. В случай, че не сме в състояние да изпълним задълженията си към вас, вие ще имате право 
да потърсите обезщетение от Схемата за компенсация на финансови услуги ("FSCS“) по 
отношение на Услугите. То зависи от характера на иска и обстоятелствата, при които е възникнал. 
Към датата на настоящото Споразумение обезщетението е ограничено до 100% от първите £85 
000. Допълнителна информация относно договореностите за компенсация е достъпна от Схемата 
за компенсация на финансовите услуги на уебсайта: www.fscs.org.uk, телефон: 0800 678 1100 или 
020 7741 4100 или писмено: Financial Services Compensation Scheme, 10th Floor, Beaufort House, 
15 St Botolph Street, London EC3A 7QU. 
 

32. Изменение. 
32.1. Можем периодично да променяме условията на това Споразумение поради следните 
причини: 

a. за да ги направим по-полезни за Вас или за да коригираме грешки или повторения; или 
b. за да обхванем подобрения на услугите, за да представим нови услуги и за да подменим 

дадена услуга с нова такава, или 
c. за да представим нова финансова система, промяна в технологията и продуктите, или 
d. за да отговорим на изискванията на приложимото законодателство или регулации. 

 
32.2. Ако направим промяна в съответствие с горната клауза, винаги ще ви уведомим писмено 
най-малко тридесет (30) дни, преди да направим промяната, освен ако не се изисква от 
приложимия закон или наредба. 
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33. Прекратяване. 
33.1. Можем да прекратим това Споразумение, ако не спазвате или не изпълните която и да е 
разпоредба на това Споразумение в случай на неизпълнение или както е посочено в клауза 33.8. 
В случай че Ви връчим предизвестие за прекратяване на това Споразумение, то ще бъде със срок 
от най-малко тридесет (30) дни. Не сме задължени да предоставяме основания за такова 
прекратяване. 
 
33.2. Освен ако не се изисква друго от приложимото законодателство, всяка от страните може да 
прекрати настоящото Споразумение чрез писмено известие за прекратяване до другата страна. 
Прекратяването ще бъде в сила от деня, посочен в това уведомление. 
 
33.3. При прекратяване на това Споразумение всички суми, дължими от вас към нас, ще станат 
незабавно изискуеми и платими. Прекратяването няма да засегне все още неизпълнени 
Трансакции или всякакви вече възникнали легитимни права или задължения.  
 
33.4. Прекратяването няма да накърнява завършването на вече инициирани транзакции, които ще 
бъдат уредени по нормалния начин, независимо от прекратяването.  
 
33.5. Ако изберете да прекратите настоящото Споразумение, няма да Ви бъде наложена 
неустойка и няма да Ви бъдат начислени свързани с това разходи. 
 
33.6 Ние можем да прекратим всяка или която и да е част от това Споразумение незабавно с 
писмено предизвестие, ако: 

a. извършите нарушение на някое от задълженията си по настоящето Споразумение; 
b. са възникнали събития, описани в точка 30; „непреодолима сила“; 
c. подозираме, че може да участвате в измама, пране на пари, финансиране на тероризъм 

и/или всяко свързано с това престъпно поведение; 
d. не сте изпълнили или правилно спазили нашите изисквания за източник на доходи и/или 

KYC документацията. 
 
33.7. Ние си запазваме правото да прекратим едностранно Споразумението по наше усмотрение 
и без предварително известие, в случай че салдото по Вашата Invest сметка е 0 (нула) и че 
Вашата Invest сметка е била неактивна (не са извършени транзакции) за период от шест (6) 
последователни месеца (180 дни). 
 
33.8. Като клиент на Trading 212, вие се съгласявате, че няма да се държите по неподходящ начин 
спрямо Trading 212 или който и да е от нейните служители. Неподходящо поведение може да 
включва, но не се ограничава само до - ругатни, груб език, расизъм, дискриминация, тормоз, 
клевета, злоупотреба със системата за чат/имейл на Trading 212, злоупотреба със социални 
медийни канали и спам. При такива обстоятелства Trading 212 си запазва правото да прекрати 
вашето Споразумение. 
 
33.9. В случай, че получим официално доказателство за смъртта на Клиента, незабавно ще 
затворим всички отворени позиции на Клиента, независимо от текущия им резултат и ще 
задържим всички активи на Клиента като попечители, докато не ни бъдат представени официални 
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доказателства за законните наследници на починал Клиент и конкретни указания от 
упълномощено лице как да процедираме след това. 
 
33.10. Всяка една от страните може да прекрати това Споразумение с незабавен ефект по 
взаимно съгласие. 
 
33.11. В случай, че някакви постъпления от какъвто и да е вид бъдат осчетоводени в Investта 
сметка след нейното прекратяване, ние ще положим всички усилия да ви ги върнем чрез 
методите, използвани за депозити преди прекратяването. В случай че никой от тези методи не е 
активен, ще положим всички усилия да Ви уведомим и да получим информация за алтернативен 
метод за връщане на съответните приходи. 
 

34. Общи положения. 
34.1. Английският ще бъде езикът за комуникация между вас и нас за срока на настоящото 
споразумение, освен ако не е уговорено друго. Това Споразумение може да бъде преведено на 
различни езици. Ако между различните езикови версии има несъответствие, превес ще има 
версията на английски език. 
 
34.2. С подписването на това Споразумение Вие се задължавате да ни уведомявате 
своевременно за всички промени в информацията, която сте ни предоставили. 
 
34.3. Това Споразумение заменя всички предишни писмени споразумения, сключени от вас и нас 
във връзка с предоставянето на Услугите за търговия с акции. Това няма да засегне каквито и да 
е права или задължения, които Вие или ние можем да имаме по силата на предишни условия по 
отношение на тези услуги. 
 
34.4. Ако някой съд или компетентен орган установи, че която и да е разпоредба на това 
Споразумение (или част от която и да е разпоредба) е невалидна, незаконна или неприложима, 
тази разпоредба или част от разпоредбата ще се счита, доколкото е необходима, за изтрита, а 
валидността и приложимостта на другите разпоредби на това споразумение няма да бъдат 
засегнати. 
 
34.5. Ако някоя невалидна, неприложима или незаконна разпоредба на това Споразумение би 
била валидна, изпълнима и законна, ако част от нея бъде изтрита, страните ще преговарят 
добросъвестно за изменение на тези разпоредби, така че, както са изменени, те да са законни, 
валидни и изпълними , и във възможно най-голяма степен да отговарят на първоначалното 
търговско намерение на страните. 
 
34.6. Никой от нас няма да възлага, прехвърля, таксува, ипотекира, предоставя на подизпълнител 
или урежда по друг начин всички или всяко от нашите права или задължения по настоящото 
Споразумение. Вие приемате, че можем в рамките на допустимото от приложимото право 
периодично да възлагаме и/или частично да възлагаме някои от Услугите, предлагани чрез 
настоящото Споразумение, на някое от нашите дружества от групата Trading 212 като външен 
изпълнител. В тази връзка ще гарантираме, че дружествата от групата са добре оборудвани и 
компетентни за изпълнението и поемането на отговорността за възложените услуги. 
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34.7. Което и да е забавяне, неизпълнение или бездействие (изцяло или частично) при 
прилагането, упражняването или предявяването на някакво право, правомощие, привилегия, 
претенция или правно средство за защита, предоставени или произтичащи от настоящото 
Споразумение или по закон, няма при никакви обстоятелства да се считат за или тълкуват като 
отказ от това или всяко друго право, правомощие, привилегия, претенция или правно средство за 
защита по отношение на въпросните обстоятелства или ще действа така, че да възпрепятства 
изпълнението на това или всяко друго право, правомощие, привилегия, искане или средство за 
защита, във всеки друг случай, по всяко време или впоследствие. 
 
34.8. Нищо в това Споразумение (или която и да е от договореностите, предвидени тук) не се 
счита за създаване на партньорство между вас и нас. 
 
34.9. Лице, което не е страна по това Споразумение, няма никакви права по него или във връзка с 
него. 
 
34.10. Trading 212 е избрала да не предлага сметки на лица от САЩ, както е определено от 
Закона за спазване на данъчните изисквания за чуждестранни сметки (FATCA). Вие 
потвърждавате, че като създавате тази Invest сметка, вие не сте лице от САЩ. Правейки това, вие 
се съгласявате, че ако Trading 212 впоследствие разбере, че отговаряте на определението за 
лице от САЩ, може да изискаме незабавно да закриете своята Invest сметка и Trading 212 няма 
да носи отговорност за загуби, които може да понесете в резултат на това . 
 
34.11. Нашият уебсайт може да бъде достъпен по целия свят. Въпреки това информацията не е 
адресирана към граждани на Съединените американски щати и Канада, и не е предназначена за 
разпространение сред или използване от лица в държави или юрисдикции, в които подобни 
разпространение или употреба биха били в разрез с местното законодателство или нормативна 
уредба. При посещение на нашия уебсайт Вие поемате отговорност за спазването на условията и 
приложимите местни закони или регламенти, валидни за Вас. 
 
34.12. Вие се съгласявате, че вашето използване на данните, които са ви предоставени във 
връзка с използването на услугите за търговия с акции, в реално време или със закъснение, чрез 
Платформата за търговия, което може да включва пазарни цени, обеми и всякакви други данни, 
свързани с инвестиции и транзакции изпълнени на Платформата за търговия (общо „ Пазарни 
данни“), подлежи на поверителност. Ще използвате Пазарните данни единствено за лична 
употреба и полза, а не за управлението на активи на трета страна в каквото и да е качество. Няма 
да използвате Пазарните данни за каквито и да е неоторизирани или незаконни цели, или в 
професионално качество, което означава, че няма да използвате Пазарните данни в качеството 
си на: 

a. член на която и да е било борса; 
b.  регистриран или квалифициран професионален търговец или инвестиционен консултант 

на фондова, стокова или фючърсна борса или пазар на договори, или на който и да е 
финансов регулаторен орган; 

c. служител на организация за извършване на професионални инвестиционни дейности. 
 
34.13. Вие получавате пазарните данни на база „както са“ и „както са налични“. Ние не 
гарантираме по никакъв начин верността, точността, пълнотата или навременността им. Винаги 
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когато Пазарните данни изглеждат неправилни или неправдоподобни, не трябва да предприемате 
действия на базата на подобна информация. Не поемаме никаква отговорност и няма да носим 
отговорност пред Вас за каквито и да било щети, възникнали във връзка с получаването или 
използването на предоставените Ви Пазарни данни. 
 

35. Приложим закон. 
Правото на Англия и Уелс се прилага спрямо настоящото споразумение, като с настоящото и 
двете страни приемат да бъдат обект на неизключителната подсъдност на съдилищата на Англия 
и Уелс във връзка с всички спорове по настоящото споразумение или във връзка с него. 
 
 

36. Определения и тълкувания. 
Следните думи и изрази имат следните значения: 
 
Търговия след редовното работно време означава търговската сесия след като пазарът на 
съответното място за търговия затвори, обикновено между 16:00 и 20:00 американско източно 
време; 
 
Споразумение има значението, посочено в клауза 2.;  
 
Алгоритмична търговия е всеки вид търговия с инструменти, при която компютърен алгоритъм 
автоматично определя индивидуалните параметри на поръчките, например дали да се задейства 
поръчка, времето на изпълнение, цената или количеството на поръчката, или как да се управлява 
поръчката след подаването ѝ, при ограничена или никаква човешка намеса; 
 
Действащо законодателство означава: 

a. правилата и насоките на FCA или каквито и да било други правила на относим регулаторен 
орган, 

b. правилата на съответния пазар или клирингова къща и  
c. други действащи закони, подзаконови нормативни актове и правилници, които са в сила от 

време на време и са приложими спрямо настоящото Споразумение; 
 
Тест за уместност, както е дефиниран в клауза 5.2 от това Споразумение, означава нашата 
преценка за това дали имате нужните познания и опит, за да разберете рисковете, свързани с 
определени сложни инвестиционни продукти, предлагани чрез нашите Услуги за търгуване с 
акции; 
 
Налични парични средства означава всички пари във Вашата Invest сметка (които може да 
бъдат категоризирани във Вашия Джоб за инвестриане или Джоб за харчене, ако са активирани), 
Stocks ISA сметка или Cash ISA сметка, които не са инвестирани в инвестиции или блокирани за 
чакащи поръчки и които не се дължат на Trading 212 или трета страна за такси или по друг начин 
за предоставянето на услуги по настоящото Споразумение; 
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Работен ден означава всеки ден, различен от събота, неделя и официален празник в 
Обединеното кралство; 
 
Cash ISA сметка означава Вашата индивидуална спестовна сметка с парични средства при нас, 
която ви позволява да печелите лихва върху парични средства по данъчно ефективен начин, 
както е определено в Наредбите за индивидуалните спестовни сметки от 1998 г.; 
 
Клиент е всеки потенциален клиент, който сме приели след успешно преминаване на KYC 
процеса и теста за подходяща услуга, ако се изискват, и на когото сме предоставили пълен достъп 
до Платформата за търговия и нашите услуги; 
 
Правила за клиентските активи означава разпоредба от правилата на Службата за финансов 
контрол, която се отнася до активите, получени от инвестиционните фирми MiFID от клиентите; 
 
Правила за парите на Клиент означава разпоредба от правилата на FCA, която се отнася до 
парите, които инвестиционните фирми по Директивата относно пазарите на финансови 
инструменти (MiFID) получават от клиентите; 
 
Потвърждение означава писмен запис, който предоставя информация за сделка, включително 
всички приложими такси и общата сума, която трябва да заплатите или да Ви се заплати по 
силата на тази сделка; 
 
Конфликти на интереси, част от нашето Уведомление за риска и конфликта на интереси, 
очертава възможните конфликти на интереси с клиенти и се описват всичките ни организационни 
и административни контролни механизми за управление на такива конфликти на интереси, които 
ни дават разумна увереност, че ще бъдат предотвратени рисковете от вреди за клиентите 
вследствие на евентуален конфликт на интереси; 
 
Корпоративно действие представлява решение или събитие, предприето от публично търгувана 
компания, което засяга ценните книжа (като акции или облигации), издадени от компанията. 
Корпоративните действия могат да включват събития като разделяне на акции, дивиденти, 
сливания и придобивания и фалити; 
 
Търгуване означава покупката, продажбата или записването на конкретни инвестиции от Ваша 
страна; 
 
Уведомление за риска и конфликта на интереси  означава предоставеното Ви от нас 
уведомление във връзка с правилата на Службата за финансов контрол по отношение на риска, 
свързан със закупуването и продажбата на инвестиции по силата на това Споразумение; 
 
Сметка за електронни пари означава, че Вашата сметка, открита от Paynetics UK, в която се 
съхраняват електронни пари и към която е свързана Вашата карта Trading 212 към сметката за 
електронни пари, ще бъде деноминирана в GBP и (ако е налично) в други валути като EUR и USD, 
както се вижда на нашия уебсайт; 
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Приемливa насрещнa странa означава приемливa насрещнa странa съгласно определението в 
Правилата на FCA; 
 
Търговия с удължено работно време означава услугата, предоставена от Trading 212, която 
позволява на Клиентите да купуват и продават Инвестиции на съвместимо място за търговия в 
търговска сесия преди пускане на пазара и/или след работно време; 
 
Правила на FCA означава правилата и насоките, които FCA издава от време на време; 
 
Финансов инструмент означава всеки един договор, по смисъла на който възниква финансов 
актив на едно лице и финансово задължение или капиталов инструмент на друго лице. Това 
включва широка гама от финансови продукти, като акции, облигации, деривати и структурирани 
продукти;  
 
Частични акции означава определени видове Инвестиции, налични за закупуване по нашата 
Програма за частични акции в размер, който е по-малък от една цяла акция; 
 
Програма за частични акции означава услугата, предоставена от Trading 212, както е описано в 
клауза 13, която ви позволява да държите частични акции във Вашата Invest сметка и Stocks ISA 
сметка. За Вашата Stocks ISA сметка, към Програмата за частични дялове се прилагат условията 
за ISA (тук ) в допълнение към тези Условия за инвестиране; 
 
Компании на Групата означава всяка компания под общ контрол като Trading 212 UK Ltd.; 
 
Указание за търгуване означава указание от Вас към нас да купуваме или продаваме каквито и 
да било инвестиции от Ваше име, в това число, за избягване на двусмислие, и поръчка; 
 
Валута на инструмента означава валутата, в която се търгува инструмент; 
 
Инвестиция означава всяка Акция, облигация, частични акции или друг дългов инструмент, злато, 
инвестиционен тръст, дялов тръст или друга ценна книга или инвестиция, по отношение на която 
предлагаме да извършваме транзакции;  
 
Инвестиционни трансфери означава преводи във или от Вашата Invest сметка, Stocks ISA 
сметка или Cash ISA сметка, както е описано в клауза 17; 
 
Invest сметка означава Вашата лична сметка, поддържана в рамките на Услугите за търговия с 
акции;ата лична сметка, поддържана в рамките на Услугите за търговия с акции; 
 
ISA услуги означава всички услуги, които предоставяме за Вашата ISA Stocks сметка и/или Cash 
ISA сметка; 
 
KYC процес е процесът на комплексна проверка за опознаване на клиента, както е дефиниран в 
клауза 3.3 от това Споразумение; 
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Явна грешка означава очевидна грешка в цените на финансовите инструменти, която се 
отклонява значително от преобладаващата пазарна цена и която е възникнала в резултат от 
системна или техническа грешка; 
 
Пазарни часове означава часовият диапазон за търговия на финансовите пазари, посочен на 
нашия уебсайта. През тези пазарни часове, Клиентът има право да прави поръчки за изпълнение 
на финансови инструменти, чиито пазари са отворени за търгуване; 
 
MiFID означава Директива 2014/65/ЕС относно пазарите на финансови инструменти (MiFID II), 
въведена и прилагана в националното законодателство на Обединеното кралство и периодично 
изменяна; 
 
Мултивалутна сметка означава функционалността на Trading 212, която ви позволява да 
държите парични салда в множество валути, както е описано в клауза 4.10; 
 
Дружество номинален държател означава контролирано от нас нетъргуващо дружество, 
номинален държател към дадения момент или някой друг номинален държател (включително 
определени от нас трети страни); 
 
Неосновна валута означава всяка валута, различна от Основната валута; 
 
Политиката за изпълнение на поръчки е Политиката за изпълнение на поръчки на Trading 212, 
налична на нашия уебсайт и в която е предвиден начинът, по който изпълняваме нашето 
задължение за най-добро изпълнение при изпълнението на поръчките на нашите клиенти; 
 
Поръчка означава всяка поръчка, подържана от нас или отнасяща се за обмяна на акции, която 
ние Ви предоставяме; 

Търговия през нощта означава търговската сесия извън редовното работно време и удълженото 
работно време, обикновено започваща от 20:00 и приключваща в 04:00 американско източно 
време; 
 
Инструкция за плащане означава всяка инструкция по Вашата Invest сметка, Stocks ISA сметка, 
Cash ISA сметка за депозит и/или теглене (включително теглене от карта Trading 212); 
 
Изчакваща поръчка както е дефинирана в нашата Политика за изпълнение на поръчки, е 
Поръчка, която трябва да бъде изпълнена по-късно на цена, която Клиентът уточнява;  
 
Пай означава сбор от финансови инструменти, който е създаден от вас по ваша преценка. Моля, 
обърнете се към нашите Условия за "Пайове" и AutoInvest за допълнителна информация;  
 
Позиция означава броят дялове от дадена инвестиция, които притежава един Клиент;  
 
Предпазарна търговия означава търговската сесия преди отварянето на пазара на съответното 
място за търговия, обикновено между 04:00 и 09:30 ч. източно време в САЩ;  
 
Основна валута означава валутата по подразбиране, която сте избрали по време на процеса на 
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откриване на сметката или на по-късен етап. Използва се като валута за изчисляване и показване 
на вашия баланс, позиции, периодични отчети и извлечения; 
 
Професионален клиент означава професионален клиент, както е определено в Правилата на 
FCA; 
 
Потенциален клиент е всеки, който се е съгласил с условията на това споразумение, и за целите 
на процеса на оценяване е получил достъп до определени части от платформата за търговия. 
Потенциалният клиент все още не е одобрен от нас и няма достъп до нашите Услуги за търгуване 
с акции; 
 
Квалифициран фонд на паричния пазар (QMMF) означава фонд на паричния пазар, който има 
за цел да постигне възвръщаемост на инвестициите и да има нискорисков профил, като 
инвестира предимно в нискорискови финансови инструменти, като например държавни 
облигации. Даден QMMF е субект на по-високи регулаторни проверки и трябва да отговаря на 
по-високи стандарти за качество в сравнение с други парични пазарни фондове;  
 
Стандартен (обикновен) банков депозит означава всеки лихвоносещ депозит във финансово 
регулирана институция, различен от Срочни  депозити;  
 
Редовни часове за търговия означава търговската сесия на съответното място за търговия; 
 
Непрофесионален клиент означава непрофесионален клиент, както е определено в Правилата 
на FCA; 
 
Скалпиране означава тип спекулативна търговия, при която отварянето и затварянето на дадена 
позиция се извършва в рамките на много кратък интервал от време (например пет минути или 
по-малко); 
 
Ограничение само за продажба (ограничение само за затваряне) е ограничение, при което 
възможността ви да отваряте нови позиции или да правите нови поръчки за покупка е ограничена 
или изключена; 
 
Заемане на акции означава процесът, при който притежаващите акции ги дават назаем на други 
страни и запазват правото да придобият обратно акциите, както е описано в клауза 26.; 
 
Услуги за търгуване на акции означава услуги за търгуване на акции само за изпълнение и 
частични акции, както е посочено в клауза 4 от настоящото споразумение; 
 
Удостоверение означава писмено потвърждение за трансакция, всички поръчки, които можете да 
заявите и/или редактирате и всички комисионни и други приложими плащания и такси, които 
могат да се прилагат; 
 
Stocks ISA сметка означава Вашата индивидуална спестовна сметка за акции и дялове при нас, 
която ви позволява да правите инвестиции по данъчно ефективен начин, както е определено в 
Правилника за индивидуалните спестовни сметки от 1998 г.; 
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Подпопечител означава банка или официална институция, която предлага попечителски услуги 
съобразно конкретен пазар или юрисдикция, от името на Trading 212 UK Limited; 
 
Срочен депозит е вид депозит за спестовни и инвестиционни цели. Срочните депозити имат 
фиксиран лихвен процент и предварително зададен срок, който обикновено е до 95 дни; 
 
Условия и тарифи означава таблицата, озаглавена „Условия и тарифи“, налична на нашия 
уебсайт; 
 
Платформа за търговия означава електронната платформа за търговия на нашия уебсайт; 
 
Карта Trading 212 е кобрандираната кредитна карта, свързана с Вашия акаунт за електронни 
пари, издавана от Paynetics UK Ltd. и разпространявана от Trading 212;  
 
Теглене от карта Trading 212 означава теглене от наличните Ви средства (които може да бъдат 
показани във Вашия Джоб за харчене, ако е активиран), инициирано чрез картата Trading 212 и 
обработено от Paynetics, както е посочено в точка 10.3. по-горе; 
 
Джоб за инвестиране означава виртуалната сума, показана във Вашата Invest сметка на нашата 
платформа за търговия. Тази сума показва наличните средства, които можете да използвате, за 
да правите транзакции, да теглите или да извършвате прехвърляния на сума в Джоба за харчене 
в съответствие с условията на това Споразумение; 
 
Джоб за харчене означава виртуалната сума, показана във Вашата Invest сметка на нашата 
платформа за търговия. Тази сума показва наличните парични средства, които можете да 
използвате, за да извършвате тегления от карти Trading 212 или да извършвате прехвърляния на 
сума във вашия Джоб за инвестиране в съответствие с условията на това Споразумение; 
  
Трансакция означава частичното или пълното изпълнение на Вашето указание за търгуване; 
 
Уебсайт означава нашия уебсайт на адрес www.trading212.com и/или всякакви мобилни 
приложения, предоставени от Trading 212; 

24/5 търговия е функция, която позволява на Клиентите да търгуват извън обичайните часове за 
търговия, комбинирайки сесиите за търговия с удължено работно време и сесиите за търговия 
през нощта. 
 
 
Тези Условия за инвестиране бяха последно актуализирани и публикувани на 29.01.2025 г . Копие 
от най-актуалната версия на настоящите Условия е налично на нашия уебсайт. 
 
Условията за инвестиране, приложими преди 29.01.2025 г. може да се намерят тук. 
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